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KOLOZSVÁR. — A Magyatr Népi Szövetség Országos Kongresszusának másodjk napján, 
szombaton délután került sor a JUzgyar Népi Szövetség uj központi vezetőségének a megválasz
tására. , ■ - í.

Elnökké KACSÓ Sándort, a Politikai Bizottság tagjaiul JUH ASZ Lajost, BANYAI
Lászlót, RÉVY Ilonát, €ZIKó Nándort,-TAKÁTS Lafos'dr.-t és RACZ Györgyöt, mig végre- 
hajtóbszöíteágf «tagokká: CSÁKANY Béla dr.-t, BALOGH Edgárt, SZABÓ JEteit, ADY- Endrét. ’" 
BORSI Józsefet, NYILAS Ilonát, KISS Pált és KOSZT1 G. Istvánt választották meg.

Központi Intézőbizottság! tagok 
lettek: Kacsó Sándor értelmiségi 
Kolosa megye, Bányai László ér
telmiségi Kolozs megye, Juhász 
Lajos munkás Temes megye, Czikó 
Nándor kisiparos Bukarest, Takáts 
Lajos dr. értelmiségi Kolozs me- 
gye. Csákány Béla dr. értelmiségi 
Bukarest, Révy Ilona munkás Bu
karest, Kurkó Gyárfás kisiparos 
Kolozs megye, Vass Márton föld
műves Maros-Torda megye, László 
Perene dr. értelmiségi Háromszék 
ihegye, Balogh Edgár értelmiségi 
Kolozs megye, Gált Kálmán mun
kás Kolozs megye, Gaál Gábor 
értelmiségi Kolozs megye, Mezei 
Lajos munkás Kolozs megye, Már
ton Gizella munkás Kolozs megye, 
Rács György földműves Bihar me
gye, Székely Franciska munkás 
Brassó megye, Kiss Pál kereskedő 
Temea m’egye, Kóthay Miklós 
munkás Temes megye, Lázár Jó
zsef értelmiségi Temes megye, 
Czápos Ferenc munkás Arad, Borsi 
Józsii munkás Bihar megye, Szűcs 
József kisiparos Bihar megye, 
Koszti G. István földműves Csík 
megye, Bedő László értelmiségi, 
Háromszék megye, Ady Endre ér
telmiségi Maros-Torda megye, Sze- 

Ipesi Sándor munkás Kolozs megye, 
Amán Antal munkás Szilágy me
gye, Florkievitz István munkás 
Temes megye, Szenkovics Sándor 
munkás (miniszter helyettes) Bu
karest, Csögör Lajos dr. értelmi
ségi Maros-Torda megye, Czikó 
Lörincz értelmiségi Bukarest, dr. 
Lörincz Ernő értelmiségi Buka
rest, Asztalos István munkásírő 
Kolozs megye, Zörgő Benjámin ér
telmiségi Kolozs megye, Szentimrei 
Jeno értelmiségi Kolozs megye, 
Méliusz Józrfef értelmiségi Kolozs 
megye, Lazányi Endre értelmiségi 
Kolozs megye, Kovács György ér
telmiségi Maros-Torda megye. 
Tompa Miklós értelmiségi Maros- 
Torda megye. Nagy István műn- 
kásíró Kolozs megye, K>mi/cres Pál 
ki-iparos Arad megye. Otrok Fe
renc munkás Arad met;.ve. Kádár 
István munkás Bákó megye, Török 
László munkán Beszterce, Lörincz 
József kisiparos Bihar megye, Pct- 
hő Fcrencné főldmflvcmaszonv Bi
har megye, Bálint János földmű
ves Brassó megy.., Török Albert 
kisiparos Bukarest, László Antal 
Csik megye. Gáli Márton földmű-

vés Csik megye, Hüve Hugó mun- Csíkos István munkás Temes megye, 
kas Fogaras megye, Szász Imre Szabó Etel munkás Temes megye, 
kisiparos Háromszék megye, Tóth Liptai István munkás Torda megye, 
Géza földműves Háromszék megye, Ambrus János földműves Udvarhely 

megye, Szöcs Endre értelmiségi Ud
varhely megye, Czire János földmű
ves Udvarhely megye, Mészáros Dá
niel munkás Alsófehér megye, Szár 
kely Sára földműves Brassó megye, 
Tinta Anna földműves Csik megye 
Székely Margit értelmiségi Három
szék megye, Imreh Jánosné földmű
ves Háromszék megye, Tömő Mihály 
földműves Bihar megye. Varga Ist
ván földműves Bihar megye, Deák 
Loránd értelmiségi Csik megye, Bí
ró Illésné földműves Háromszék 
megye, Bardócz János munkás Nagy 
küküllö megye, Szabó János földmű
ves Szatmár megye, Lukács János 
munkás Szamos megye, Szabóiul 
Teréz munkás Temes megye. Tor
nya Imre földműves Udvarhely me
gye. Tóth Mária földműves Bihar 
megye, Kerekes Irma értelmiségi 
Bákó megye; Nyilas Ilona földműves 
Kolozs megye és Bende Béla értel
miségi Torda megye

A választás lefolyásáról lapunk 
más helyán számolunk be.

Szilveszter Balázs munkás Hunyad- 
megye, Deme András munkás Kis*  
küküliő megye, Tamás József mun*  
kás Kisküllő megye; Kovács Károly 
munkás Kolozs megye, Soós Árpád 
munkás Kolozs megye. Hajdú Ist
vánná munkás Háromszék megye, 
Szabó Domokos munkás Maros- 
Torda megye, Varga János munkás 
Maros-Torda megye, Gábosi Tamás 
értemiségi Maros-Toéda megye, Mol
nár Sándorné földmüvesasszony Ma*  
ros-Torda megye, Fülöp István mun
kás Nagyküküllö megye. Varga La
jos munkás Szatmár megye, Szabó 
György munkás Szamár megye, 
Boda. Árpád munkás Szeben megye, 
Budai PáT munkás Szilágy megy». 
Csurka Sándor munkás Máramaros 
megye, Pusztai Veronika földműves 
Szilágy megye, Kerekes Gyula értei*  
miségi Szamos megye, Papp Róza 
földműves Szamos megye, 
Lajos földműves Szörény 
Bólint Róza munkás Temes 
Erdei Árpád munkás Temes

Tóth 
megye:. 
megye, 
megye,

Lapunk tegnapi számában rövi
den ismertettük Luca László 
pénzügyminiszter, a Román Mun
káspárt titkárának a MNSz Or
szágos Kongresszusán elmondott 
beszédét. Az alábbiakban teljes 
egészében közöljük a pénzügymi
niszter nagyjontosságu beszédét.

TESTVÉREK! 
IGEN TISZTELT KONGRESSZUS!

Román Népi Demokrácia vo- 
pártjának, a munkámwztály

A 
zctö 
élcsapatának, a Román Munká-r- 
párt forró üdvözletét é3 üzenetét 
tolmácsolom a MNSz negyedik 
kongrcjwzusának. Pártunk egyik 
szövetségesének tejeint| a MNSz-t 
abban a harcban melyet a mun- 
kánosztály — nemzeti; égro való 
tekintet nélkül — folytat népi do- 
mokráctánk kiméíylléséórt, a szo
cializmusért. Mi sem tek|n-
tetttik népi de.mokráclánkat olyan 
rood.'rzcrnok, amely megreked a 
polgári demokrácia egy bizonyos 

fokán, ml nem úgy értelmeztük a 
' demokráciát, • hogy megmaradja
nak a társadalmi kiváltságok. Ml 
tovább vittük a demokráciát s to
vább visszük egészen addig, amíg 
megszűnik az ember ember ál
tali kizsákmányolása.

A MNSz harmadik kongresszusa 
óta nagy változások történtek or
szágunkban és az egész világon, 
A harmadik kongresszus óta, 
melyen szintén én tolmácsol
hattam a Román Munkáspárt üd
vözleté*,  nemzetközi vonatkozá.'»- 
ban sokkal élesebben, sokk;ű eré
lyesebben bontakozott ki a népek 
iraibmlságért, békéért, jobblétért, 
folyó harca a reakciós elemek el
len, az Imperializmus ellen, az uj 
háborúra uszitók ellen. Ezek a kö
rűk megszeretnék vnlóstUint azt, 
ami nem sikerült Hitlernek, nem 
elkerült a fastomusníik. Le szeret
nék igázn! nz összes népeket, meg 
akarják akadályozni a népek sza
badságharcát, mog szeretnék foj
tani a népek fejlődését. Ezek a

J. szakasz.

A Romániai Magyar Népi 
Szövetség a Román Népköztár
saságban élő dolgozó magyar 
néptömegek demokratikus, nem
zetiségi, politikai szervezete.

2. szakasz-
A Romániai Magyar Népi 

Szövetség célja;

a) a Román Népköztársaság
ban élő széles magyar népréte- 
gek megszervezése, demokrati
kus politikai nevelése, harc a 
kizsákmányolók ellen, szoros 
szövetségben a munkásosztály- 
lyal, annak élcsapata, a Román 
Muskáspárt vezetése alatt.

b) a testvéri román néppel és 
az ittélö többi nemzetiségekkel 
való békés együttélés biztositásd a 
dolgozó tömegek harci egysége, 

reakciós elemek ma ujia szervez
kednek, qz amerikai imperializmus 
vezetése alatt. Két táborra osztot
ták a világot, és az összes kis- és 
nagy népek függetlenségének el
rablásával az amerikai tőke, a v'- 
lűgtröszfök uralmába akarják őket 
hajtani. Soha sem volt olyan éles 
a nemzeti szabadságért va]ő harc, 
mint ma. Soha sem volt azonban

mindenhol eláruljaa nemzeti burzsoázia 
nópét,

nem tette ezt őszintén. Nem ■ 
népi demokráciára törekedett, nem 
akarta, hogy nz igazi demokrácia, 
jiuston hatalomra. Féltette gyárait 
és bankjait n külföldi rablóktól. » 
fasisztáktól. Gbrtngtöl. Knipp-től 
és a többi világirösztöktöl. Nem 
fájt neki n nép aorwi, nem érd*  
k-]to a nép renwil ezabodnágn, 
jóléte és n demokrácia. Amikor 
ve]llnk tartott. c?nk szórt jött, 
hogy meg!nrína magának vrz-lö 
szerepét, akkor la, amikor az már

odadobja na angol—amerikai im
perializmus karmai közé. Tehát 
nem lehet többé együtt menni a 
burzsoáziával a nemzeti szabad
ságért és nemzetiségi független
ségért folyó harcban

Amikor a fasizmus, a nzmrf im- 
perlnllsták n teljes b-keb ■iczé-nn] 
fenyegették országaikat és Igy ve
szélyeztették az ö kiváltságos 
helyzetüket Is, a burzsoázia egy 
réjrzs együtt ment a dolgozó on»- 
t^llyal • taáauus ellen, Dn soha

népi demokráciánk megszilárdi 
fása, a szocializmus építése, az or
szág függetlenségének az imperi
alista mesterkedésekkel szemben 
való megvédése érdekében;

c) küzdelem elsősorban az ittélö 
magyarság soraiban a reakció, a 
sovinizmus s a nacionalizmus min
denfajta megnyilvánulása ellen;

d) az ittélő magyarság haladó 
szellemű művelődésének ápolása és 
fejlesztése a román nép és az 
együttélő nemzetiségek közös de
mokratikus harca szellemében;:

e) jogegyenlőségünk gyakorlati 
alkalmazásának a testvériesség 
szellemében való elősegítése, az 
elszigetelődés megnyilvánulásainak 
felszámolása;

f ) baráti szellem ápolása a ben
nünket felszabadító, támogató, a 
békéért és a népek függetlensé
géért vívott harc élén álló nagy 
Szovjetunió s a szocializmus felé 
haladó népi demokráciák iránt.

úgy összeforrva a nemzeti függet
lenségért folyó harc a társadalmi 
harccal és a társadalmi szabadsá
gért folyó harccal. Ez nem vélet
len. A nemzeti szabadságért vlr 
vott harc szerves része lett az 
osztályharcnak.

A világpolitika! helyzetet viza- 
gálva, mcgdllrpltbatjuk, hogy 
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rtg tocatei & kesébb aKKor, asffll- 
kor elárulta népét és országát, 
amikor szövetkezett - fasizmus
sal. Ahogy viffiont a szovjet Had
sereg győzelmei következtében 
megszűnt a közvetlen megszállás 
veszélye, abban a pillanatban ez a 
burzsoázia, mindenütt szembefor
dult á munkásosztállyal. Szembe
fordult a demokráciával, védelmé
be vette a fasiszta maradványokat 
éa arra törekedett, hogy visszaál
lítsa megingott kiváltságos hely
zetét, politikai vezető szerepét.

Pártánk megmntatta
Pártunk kifejtet te már vélemé

nyét erről > kérdésről a MNS» 
harmadik kongresszusán. Megmu

tatta az utat a MNSz-nck. meg
mutatta, hogy be kall ka|>csol Ad
nia abba a harcba, melyei a romá
niai munkásosztály folytat a -reak
ció ellen, a külső imperialisták
azolgálatába szegődött btinzsoázia 
ellen, A burzsoázia teljes
egészében az ánpeiáal izmus 
ügynöksége lett, élesen szenibefor- 
dnlt demokráciánkkal és megkí
sérli, hogy akadályozza demokrá
ciánk fejlődését. Pántunk már ak
kor leszögezte, hogy s MNSz nem 
védelmezheti az „egyetemes egy
séges11 magyarságot. Egyszenöen 
vért, mert ilyen nincs, nem is te

Az osztályharc
Még ott te, ahdl felületesen 

nézve — a népek tisztán nemzeti 
harcot vivnaik a külső imperiali» 
mus és belső ügynökeik ellen. 
Csáng-Káj-Sok vezetése alatt Ki- 
öa soha sem lehetett volna sza
bad Kína csak akkor nyeri el sza
badságát, ba a dolgozó osztály 
vezető a nemzeti függetlenségért 

.folytatott harcot. Ez a harc pedig 
nem lehet <más. mint az osztály- 
harc szerves része. Ezt bizonyítja 
IU 3 körülmény is, hogy a nem- 
seti szabadságharc folyamán Ki
nt két részre oszlott. Az egyik 
oldalon Mi Csáng-Káj-Sek, a bur
zsoázia, és a föld esu rak, akik az 
amerikai impcrializsnus CEolgála- 
iába szegődtek. A másik oldaton 
éli a Kommunista Párt, ott álla
nak a dolgozó osztályok, melyek 
kivívják Kínának nemcsak nemzeti 
szabadságán, hanem a kizsákmá
nyoló foldcsurak, a kapitalisták’ 
malmát megdöntve, kiharcoljfiK 
Kin» társadalmi felszabadulását 
i*.  (Éljenzés). Ez az egyetlen ut 
Kma nemzeti szabadságának biz*  
tositására.

Ott, ahol a nemzeti harcot * 
burzsoázia vezette, ott meg 
»oha sem ment ez a harc a nép 
végleges felszabadításáért- Olt 
znindig komprom sszumok utján 
•visszaszorítani igyekeztek a nép 
harcát. Igyekeztek megakadá
lyozni a nemzeti kérdés demo
kratikus megoldását. Ezekben 
az. országokban szövetség jött 
létre az imperialisták és a bel
ső burzsoázia között Ez a hely
set például Palesztinában, ahol 
sz arab éa zsidó nép vérzik az 
angol és amerikai imperializ
musért, ahelyett, hogy közösen 
fognának össze az imperializ
mus ellen. Az angol—amerikai 
imperialisták egymás közötti 
versenyeik érdekében egymás 
•llen uszították — az arab föl
desurak segítségével — ezt a 
két népet. Velük szebben áll > 
Kommunista Párt, amely meg
teremtette az arab és zsidó nép 
egységét az egységes munkás
pártban és vezeti a harcot 
mindkét imperializmus ellen 
Palesztina függetlenaégéért.

A MNSz feladata, lio’y mézjobban AfroitovScso’ÍJa 
• magyar dolgozókat a romín dolgozókkal,

a városi éa falusi magyar dolgo
zókat a váróéi és falusi román dol
gozókkal. (Éljenzés!)

A magyar dolgozók éles figye
lemmel kell kiférjék nzoknt a re
akciós manővonkct fa kirórVfr-Vt, 
melyek min<k-n ol.vnn kérdőiből, 
ganely Altalán<wópb«n « do’gorók 
érdekeit srx>líróija, de sérti a ma
gyar kizeAkmánynlók érdekeit, 
nemzeti aón-Jmct akarnak ková- 

Ebben a vonatkozásban a

eppenezért kOterdlhecetteaBl 
éleződőn, az osssțâiybsro. Nem lő
het ugyanis igazi demokrácia ott, 
ahol a nép nem szabad, a nép pe
dig csak akkor szabad, ha saját
maga rendelkezik sorsa felett, sa
játmaga ura munkájának és élvezi 
annak gyümölcseit.

Ha ez a megállapítás vonatkozik 
nálunk a román nemzeti burzsoá
ziára és a román munkásosztály
ra. ugyanúgy vonatkozik a ma
gyar burzsoáziára és a magy®1 
dolgozókra is.

az stat a MNSz-nek
het, Az „egyetemes magyarság4’ 
ugyanis osztályokra oszlik. Nem 
lehet megszüntetni az ember em
ber általi ki’Rákmányolását anél
kül, hogy -m örnénk le a kizsák
mányoló osztálv uralmát és ne 
vennénk ki kezükből a kizíátmá- 
nyofás és elnyomás eszközét; a 
teitmelő eszközöket, é földet, a 
gyárakat és az erdőt. Mindazt, 
ami más emberek kizsákmányolá- 
zára felhasználható Ezeket a ter
melő eszközöket ááOaímositani kell 
és azokat a nép közös tulajdo
nává közös javává kell tenni. 
Ené'fcül nem lehet továbbfejlesz
teni. nem lehet továbbmélyitcná 
demokráciánkat.

mindenhol kiéleződött,
Csakis az ország függetlenség» 
biztosíthatja ugyanis «.két nép 
egymás közötti békéj’ét és »z 
igazi demokráciát. Világos te
hát, hogy egy demokratikus 
nemzetiségi szervezet, mely har
col saját nemzetiségének, nemze
tének, vagy népének boldogulá
sáért és szabadságáért, nem bé- 
külhet ki azzal az osztállyal, 
melynek nem érdeke a nemzeti 
szabadság, nem érdeke a nyelv 
és nemzeti kultúra felvirágozta
tása. Egyetlen erdeke kiváltsá
gainak megőrzése és az elnyo
más, az osztályelnyomás fenn*  
tartása. Ez a burzsoázia például 
nálunk nem tekint az uj demo- : 
kratikus, népi demokratikus Ma
gyarország felé, hanem a régi 
horthysta Magyarország felé- 
Azt sirja vissza, annak kultúrá
ját, társadalmi rendszerét óhajt
ja vissza. Azt akarja, hogy is- ■ 
méf elnyomhassa saját népét éa 
más nemzetiségeket. Ezt kíván
ja vissza a Romániában élő ma
gyar burzsoázia, ebben a törek
vésében találkozik a katolikus 
egyház vezetősége a magyaror
szági Mindazenthyvel, akivel egy 
követ fújnak a népi demokrá
cia. Pártunk, a MNSz, tehát ma
ga a magyar nép ellen- A táv 
sadalmí ellentétek tehát minde
nütt kiéleződnek, ahol a nemze- 
tek és a népek szabadságukért 
és függetlenségükért harcolnak- 
A demokráciáért folyó harcban 
a dolgozók mindenütt szembe 
találják magukat saját burzsoá
ziájukkal, a belső osztályelnyo
mókkal, akik összejátszanak a 
külső imperializmussal. Elárul
ják népüket és hazájukat, csak 
azért, hogy megtarthassák ki
váltságos helyzetüket, megtart

hassák azt a jogot, hogy más 
embert kizsákmányoljanak, má
sok bőrén meggazdagodjanak és 
háborúra uszítva, a népek véré
ből is aranyhegyeket gyűjtse
nek.

Világos, hogy ebben á helyzet
ben a MNSz-nck tovább kell mé
lyíteni * magyar dolgozók össee- 
fogását.

MNSz-rtek már néhány éves ko
moly tapasztalatai vannak. A 
MNSz átment egy elvan korsza
kon, amikor igen sokcactbcn pa- 
naszközvetitő-szervvé változott. 
É-rKvlig nőm & dolgozók panaszait 
közvetítette, hanem sok esetben a 
földjeiktől megfosztott földesurvk 
panaszait. n reakció, a gazdagok 
(a a gyárosok panaszait kZ-nvineJ- 
tc. A MNSz már régen eltért ero
rii az útról. A MNSz — a

MAD03» t»v®5*>-
folytatója — nem védi, nem védheti 
az elnyomók és kizsákmányolok ér
dekeit a dolgozó osztállyal szemben, 
mégha az a dolgozó osztály más 
nemzetiségű is.

Védi viszont és egyre jobban 
védi a magyar dolgozók érdekeit 
és egyre jobban bekapcsolja a 
masjmr dolgozókat a román dol
gozók harcába a reakció ellesi. 
A jövőben azonban még jobban és 
még nyíltabban kell szembehelyez
kednie azzal as irányzattal, me
lyet különösen a katolikus egyház 
vezetősége képvisel a zsirospara- 
rasztság, a falusi kizsákmányolok 
érdekében és amely abban nyilvá
nul meg, hogy minden sérelmet, 
amely az ő kiváltságait érinti, a 
MNSz előtt magyar nemzeti sé
relemként tüntessen fel.

Szeretnék néhány hasonló ..sé
relmet" megörüli tená, hogy a kon
gresszus felfegyverkezzék arra » 
harcra, amely a magyar faluban 
és a magyar lakosságú városokban 
is elkerülhetetlen, hogy felkészül
jön arra az összecsapásra, amely 
elkerülhetetlen a zsirosparaszt és 
a szegényparaszt között és amely 
az államosítások óta máris nyíl
ton folyik mind a román, mind a 
magyar fáreada lomban a magyar, 
illetve a román tőkések ellen. Ezt 
a harcol pedig a magyar dolgo
zók osakxs a román dolgozókkal 
együtt folytathatják.

Amikor mi, alkotmányunk alap
ján kisajátítjuk az erdőket, hogy 
az erdő ne tegyen többé magán- 
tulajdwn. akkor vájjon ki beszél 
arról, hogy a magyar közbirtokos
ságoktól veszik el az erdőt, vagy 
elveszik a Magánjavukat a magya
roktól f Vájjon ki sir ezért! Nyil
vánvalóan nem az, akinek joga 
nem volt, hencan az, akinek sok 
joga volt ezekben a közbútwkotísá- 
gokban. Ezek igyekeznek nemzeti
ségi kérdést csinálni az ügyből, 
azt á.litva, hogy a magyarságtól 
veszik el az erdőt. Pedig ennek 
pont az ellenkezője az igaz. Elvet
tük az erdőt azoktól, akik élős. 
ködték és gazdagodtak belőle a 
szegény nép kárára és odaadjuk a 
községeken keresztül az egész nép
nek, hogy szolgaija a dolgozók 
javát. (Éljenzés!) ;

Eddig az volt a helyzet, hogy 
S fa magántulajdon volt, da a 
paegénynek nem volt fája.

Mást az erdő áltatni 
tulajdon és ieaz amjA 
a szegénynek

(Éljenzés!) Tehát nem nemzeti 
sérelem ez, hanem zsirosparaszti 
sérelem. Azoknak a sérelme, 
akik kihasználták a Csíki Ma
gán javakat, akik a saját gazda
godásukra használták azt fel. 
Felhasználhatták, mert kezük
ben tartották a falut. Ha végig
nézünk Csik megyén, láthatjuk, 
hogy otf egy kis Kiváltságos ré
teg van, de a nép nagyobb ró. 
sze — a Csíki Magán ja vak mel
lett — nyomorúságban tengő
dött. Szegény székely paraszt 
maradt. Ma az erdő állami tu
lajdon, de a fa a szegényhez ke- 
rül vissza, ahhoz, akinek eddig 
rém volt fája. És ebből a fából 
nem épülnek majd a zsirospa- 
rasitok díszes házai, hanem ez 
majd a Székelyföldön is a nép 
boldogulásához vezet. Mert az 
erdői; mellett ki sajátító lilák a 
fö'd kincseit is, megindul az ipa
rosítás, amely felemeli, meg
menti a pusztulástól a székely- 
séget. Megindult a rézbánya, a 
pctrólciimfurás, vas után kuta
tunk. Megindult tehát a Székely
föld iparosítása. Mindez a kínos 
eddig a burzsoáziái kezében volt, 
de nz semmit se juttatott belőle 
a széles magyar dolgozó réte
geknek. Most a dolgozók Jövő
jét, jólétét fogja szolgálni, nem
zeti különbség nélkül.

Amjkor arról volt szó, hogy 41- 
ín.-nc.sltják az iskolákat, a kato
likus egyház vezetősége magvar 
sérelmet próbált ebből csinálni. 
Vájjon mngyar sérelem-e az, 
ha azt mondjuk, hogy a vallást 

ott gjmSrtfftjTJSK, wmas he
lye van, vagyis a templomban 
és hagyjuk meg az iskolát & 
gyermekeknek, hogy- ezekben az 
iskolákban felvilágosult embere
ket hasznos polgárokat nevel
jünk a szocializmus számára? 
Vájjon magyar sérelem-e az, 
ha nem akarunk elbutult, babo
nás szolgákat nevelni a papok-

Sllnden egyház szabadon végezheti a masa 
fcs daíái

«ettțti ’ero bántja, genki sem ül
dözi. Sőt. Törvény» védi a val
lást és bünteti azokat, akik meg. 
sértik valakinek vallásos érzését. 
M> nem bántjuk senkinek sem 
vallásos meggyőződését. Mehet 
mmoenki a templomba, viheti 
gyermekét a templomba. Prédi. 
hálhat a pap is a templomban, 
d-- csak azt, amit vallásának, 
egyházának szabályai előírnak. 
De nem engedhetjük meg, hogy 
az egyház iskolát csináljon, kü
lön iskolát, mert csak az állam
nak van joga iskolafenntartás
hoz. (ÉljenzésD T©hát a pap vé
gi zli éta szabadon szertartásait 
és viheti a szülő minden további 
nélkül gyermekeit a templomba. 
Mi elítéltük azt, hogy egyes he
lyeken provoka tőrök, vagy híva, 
talos személyek — provokátorok 
Lefolyása alatt - a vallási ér 
zés*  sértő módon eltávolították 
a keiesztet fa a különböző egy. 
házi jeleket az iskolából. Provo- 
lcácórak tekintjük azt. Pártunk 
nem adott senkinek Sem erre 
utas tást. de ez nem jelenti azt, 
hogy az iskolák államosításiból 
egyházi, vagy nemzetiségi sérel. 
met kovácsoljanak. Nem lehet ezt 
ugv beállítani, nogy a magyar 
egyház jogait vették volna el. 
Alkotmányunk előírása szerint 
n índenféle egyház. akár magyar, 
akár rcmán. át kellett adja is
koláit az államnak. Ebbe min
denkinek bele kell nyugodnia, ez 
sem nemzetiségi, sem egyházi

v A magyar dolgozóknak azonban egy az útja 
a román dolgozókkal

a román népnek egy az útja a 
^tagyar néppel. Magyarországon 
a magyar nemzet, Romániában a 
román nemzet egy utón halad, 
a népi demokrácia utján a szo
cializmus felé, az elnyomók, 
kizsákmányolok, az imperia. 
lizmus ellen. Tehát ahogy 
a román munkásság szem
behelyezkedik a román kizsák- 
mányolókkal, úgy helyezkedik 
szembe a MNSz a mngyar re
akcióval, a magyar burzsoáziá
val. Szembehelyezkedik a ma
gyar papi reakc óval és odaáll a 
román dolgozók mellé a közös 
célért, melyért az egész világon 
együtt harcolnak az összes dol
gozók- Ezért a célért harcol min& 
Magyarország, mind Románia 
dolgozó népe. (Éljenzés!)

Mi nem vagyunk és nwi lehe
tünk az ellen, hogy a RomámÁbno 

. élő, magyar dolgozók kulturális tó- 
ren megismerjék az uj Magyaror- 
.szagolt, megismerjék az uj magyar 
irodalmat. Mint demokraták és 

■konmiunteták, mint a Munkáspárt 
tagjai, nem vagyunk és nem lehe
tünk az elfien. hogy a magyar dol
gozók megismerjék a Magyar Dol
gozók Pártjának fejlődését, iro- 

■ daimát, s nwgyar dolgozók által 
terjesztett kultúrát. De nem en
gedhetjük meg, hogy a magyar 
reakció ennek1 leple alatt becsem
péssze országunkba a rój Magyar
ország, a magyar reakció irodal
mát, mint ahogy ez megtörtént. A 
magyar egyebemre olyan könyve
ket küldtek; melyek Angliából ée 
Amerikából «lármázták. Közföttiik 
az Unescotól származó füzeteket 
riyesmát nem lehet megengedni. 
Tehát akkor, amikor mj érdeklő
déssel és figyelemmel kiivot jilír 
Szomszédaink fejlődését és le 
iflkarjuk vonni a tanulságokat si
kereikből és hiányosságaikból, wd- 
vesen fogadjuk az uj Magyaror
szág kultúráját. Szívesen kicse
réljük nz uj román kultúrává», 
mert nekünk som lehet célunk, 
hogy mérgiwáik a régi ne-akciós 

ísk e» » bunseSrifeUíl fta 
tünk álláspontja a vallássá) 
fezemben — világos. De mit ke
res a vallásoktatás az iskolá. 
tan? A vallásgyakorlatot nem 
érinti az- ha átadjuk az iskolákat 
8inak, aki hivatva van vezeté
sükre; az államnak, a dolgozók 
államának.

kérdés, hanem a népi demokrá
cia népi oktatásának kérdése.

Régen a földesúri világban, , 
® jobbágyság tdejében az egy- 
háznak volt a szerepe a közok
tatás, már a kapital sta rendben 
az állam vette át az egyháztól i 
a gyermeknevelés feladatát és ' j 
•hol megvalósították a burzsoá- I
demokráciát, már ott is kikü- í
ezöbölték az iskolából a vallás- * 
oktatást. Tehát a2 államosított ■'’í 
iskolákban, ahol a szocial zmust , *
építik, annál kevésbbé lghet a - ’ 
gyermekeket más irányban ne-; 
vélni.' mmt a szocializmus ‘rá- | 
nyában, mint a szocializmus 
építéséhez szükséges tudomány 
irányában. Az iskola a tudó- • 
mâny csarnoka, a templom az 
egyház és a vallás helye. Min
denki végezze hivatását a saját 
portáján.

Valahányszor a gazdagok társa- 
dalmi helyzetét érintjük a szegé- v 
nyék javára, mindannyiszor ha- 
sonló ,.sértlmek“ fognak felme
rülni. A kiváltságaikban meg
csorbított elemek igyekeznek 
majd a MNSz-et védelmezőjü
kül kijátszani. Miné: inkább vé
dj azonban majd a MNSz a doi- I
gozók érdekeit, annál inkább l
válnak majd ezek a kizsákmá- |
nyolók a MNSz ellenségeivá s
Hszen ma is kígyót és békát ki-- | 
áltanak reá és azzal vádolják, j
hogy ..eladta magát a kommá- ’ |
nizmusnak, eladja a magyar ér- I
dekeket**  és igy tovább.

román kultúrát a Magyarország»» • 
élő kevésszámú románság lelkét 
Szívesen kicseréljük és szívesen 
terjesztjük kultuitermékeinket, 
aireri'han közösen k&ll éles harcot 
folytatnunk azért, hogy ne terjesa. 
szenek reakciós, revizionista és 
soviniszta propagandát, mely aka
dályozza mindkét nép fejlődését » 
közös cél: a szocializmus felé.

Harcunkat, mélyet együtt fóly*'  
tatunk a MNSz-vel és az Ekés- 
fronttal, be kell kapcsoljuk a bé
kééin és a demokráciáért folyó 
nemzetközi harcba. Ebben a hare- 
ban a MNSz főbázisa nem a vá
rosi munkásság keB, hogy legye®,, 
melynek megvan az ő egységes 
pattja, hanem a magyar dolgozó 
parasztság tömege, amelynek ősz- 
sze kell fognia a román dolgozó 
parasztsággal és a munkásosztály
nak erős szövetsége keH legyen a 
aznciahzmusént folyó harcban. 
Ezran az utón haliadva előre, a 
MNSz bátran, minden fél etem) nél
kül mehet. Igaz, hogy miagáira von
ja a magyar reakció és a magyar 
burzsoázia gyűlöletét a határokon 
túlról és innen, de megszánd az 
egész magyar dolgozó nép szeret»- 
tét és bizalmát^ a román ' dolgo
zók szeretőiét és bizalmát. így ér- 
hetjük el azt, amiért harcolunk: 
népünk 'igazi szabadságát, igazi 
boldoguMsát, igád fejlődését,, a 
gw»f':|!iz-must.

Még néhány szó a városi nem
proletár rétegről, az értelmisége 
rö] és a kisiparosságról, A magyar 
értelmiség helye nem a reakció 
mellett van, hanem a magyar dol
gozók mellett, a román dolgozók, 
a demokrácia és a szocializmus 
mellett. A magyar értelmiségnek 
minden helhctősége megvan arra, 
hogy terjessz/; az uj demokratikus 
kultúrát, a szocialista kultúrát és 
szorosan összokapcsolódjon a né
pével. illetve népe dolgozó rétegei
vel ás vele együtt építse a saacl»- 
^Izmust,

(Folytatás a 3~ik oldalon)
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ÉIFen a Romániai Magyar Népi Szövetség, a Román Nép
köztársaságban élő dolgozó magyar néptömegek, demokra

tikus, nemzetiségi politikai szervezetei
r



A dolgozó nép kiküldötteinek 
hozzászólása a központi jelentéshez 

Dégexziík dolgunkat bármily nemességekkel is 
kell megküscleníink

Liaca László besxéda

A kisip arnak szocialista 
jövöje van

KOLOZSVÁR. A Magyar Népi 
Szövetség IV. Országos Kongresz- 
szusának második napján, a ki
küldöttek hozzászóltak a Magyar 
Népi Szövetség politikai szervezeti 
jelenté^'réz.

A felszólalások során Nagy Pe- 
tericsikmegyei kiküldött az erdők 
államosításával kapcsolatos kérdé
sekről beszélt, hangsúlyozva, hogy 
az á szegény dolgozó földműveseik 
érdekében történt.

a jómódú zsírosgazdák a 
múltban — mondotta — kevés 
pénzért kicsalták a szegény dol- 

< gozó földművesek kezéből a köz- 
* birtokossági erdőrészeket. A sze

gények kárára maguknak építet
tek házakat, amíg a dolgozóké 
korhadtan állott. Most már az 
erdő a nép tulajdona lett. Lesz 
fánk.

Felszólalása további részében 
rámutatott a dolgozó nép küzdel
mére, a népi demokrácia elmélyí
tésére;
—- Mi nem sírunk, hanem végez

zük dolgunkat bármilyen nehézsé
gekkel is kell megküzdenünk a 
dolgozók országának felépítéséért. 
Segítségre leszünk az EMGE gaz
daköreinek megtisztításában. A 
középparasztság megszervezésénél, 
akik, még; néhol passzivitásban

— Ezen a téren — mondotta 
Hajnal Lajos —, a munkában ki
tűnt dolgozóktól és dolgozó föld
műves testvéreink ragyogó példái
ból kell tanulnunk. Úgy kell dol
gozni, hogy*  minden munkánk a 
termelés emelése jegyében menjen 
végbe. Közösen kell végeznünk 

^munkánkat a felnőtt demokrati
kus szervezetekkel, hogy az ifjú
ság egységét megtudjuk szilárdí
tani és rövid időn belül arra az 
útra térhessünk, amelyen ma a 
dicsőséges: Szovjetunióban az ifjú
ság élgárdája, a Komszomol jár.

Lőrincz Károly kiküldött, han
goztatta hozzászólása során, hogy 
mostanáig is nagy harcot vívtunk 
a reakcióval szembe, és ennek a 
harcnak fokozódnia kell. A káde
rek nevelésével kapcsolatban rá
mutatott arra, hogy a falusi tö
megek politkaí színvonala bizo
nyos mértékben elmaradott és 
arra kérte a központi vezetőséget 
hogy minden eszközzel segítse elő 
a falusi tömegek politikai nevelé
sét.

Pál Ferenc csikmegyei kikül
dött rámutatott, hogy a jelentés

A hozzászólásokra Bányai 
László válaszolt.

— Az a tény, — kezdte beszé
dét — hogy d központi beszá. 
móló általános helyeslésre ta
lált kongresszusunk soraiban, 
nemcsak a beszámoló • alapossá- 
gâr-ț határozott vonalára vall, 
hanem arra az ideologia! ég 
Politikai egységre is, ami széles 
népi tömegeinkben, n MNSz. 

(i munkájában mind jobban ki
domborodik, arr;< a harci fegye- 

„ lemre, mely mind jobban érez- 
hoiő a helyi szervezetek mun
kájától a központig s amely 
harci fegyelmet egyre szilár
dabb meggyőződés, öntudat 
táplál.

— Nem titkoljuk és nem 
titkolh;!1 juk, hogy ezt az öntu
datot elsősorban és mindenek 

■ előtt kinek köszönhetjük. Hogy 
a MNSz előtt éppen úgy. mint 
elődje, MADOSZ < lőf t, kezdet
től fogva ki világított;: meg nz 
utat; a munkásosztály éfmrcos. 
marxista»leniuísta pártja. Hogy 
ez a párt, a R K. p. segített 
hozzá kezdettől fogva, hogy 
mh’dvét’lc biien kitartsunk n 
tök és-föld csűri kormányok el

vannak minden lehetőséget meg
fogunk keresni, hogy soraik közé 
állva velünk együtt építsék nép
köztársaságunkat.

A felszólalások során Székely 
Margit Háromszék megye kikül
dötte a demokratikus tanítók ne
vében hangsúlyozta, hogy nagyon 
várták a tanügyi reformot mert 
azokban a községekben, ahoi fele
kezeti iskolák léteznek, nagyon 
szomorú tapasztalataik voltak a 
tanulók nevelése terén. Rámuta
tott arra, hogy az államosítás óta 
az államosított iskolák növendékei 
önkéntes munkával takarították ki 
az iskolaépületeket, amelyet az 
egyházak elhanyagoltak. Rámuta
tott arra, hogy a tantestület so
raiban vannak 30—40 holdas gaz
dák, akik nem érezhetnek együtt 
a dolgozókkal, nem védik a doi» 
gozó földművesség érdekét. Hang
súlyozta, hogy ezekét le kell cse
rélni, mert nem lehet bizalom 
azokban, akik másokat kizsákmá
nyolnak.

Székely Margit felszólalásában 
rámutatott arra is, hogy az elmúlt 
hónapokban több egyházi dalárda 
alakult át MNSz dalárdává.

— Mi háromszékmegye demokra
tikus érzelmű tanítói ígérjük — 
mondotta —, hogy küzdeni fogunk

A munkában kitiint 
dolgozóktól kell tanulnunk

ből kitűnik milyen hatalmas ered
ményeket értünk el mind politikai, 
mind gazdasági téren. Az ered
mények elérése nem volt könnyű 
dolog. De az a reakciónak felszá
molását jelenti annak ellenére, 
hogy a talaját vesztett népellen
ség -erősebben és elkeseredetteb
ben védekezik mint valaha. Külö
nösen Csík megyében az egyházi 
reakció az, amely minden eszközt 
megragad arra, hogy az ifjúságot 
maga köré csoportosítsa. Megfe
nyegeti őket, hogy aki vasárnap 
önkéntes munkát vállal, azt kiát
kozza az egyházból. Nyíltan a szó
székről izgatnak a demokrácia el
len. Felszólalásában arra kérte a 
központi vezetőséget, hogy adja
nak meg minden támogatást az 
egyházi reakció elleni küzdelem
ben. örömmel jelentette, hogy az 
ifjúság jórésze már megértette a 
népi demokrácia jelentőségét s 
énnek beszédes példája, hogy a 
szeptemberi .. önkéntes munkára 
Csík megye ifjúságának jórészét 
mozgósítani tudták.

— Igyekeztünk Csík megyében 
a kulturelőadások keretén bellii a

papi reakciót leleplezni és ez rész
ben sikerült is.

Több hozzászólás után Szenko- 
vics Sándor munka- és népjólét- 
ügyi miniszterhelyettes szólalt fel. 
Beszédében rámutatott, hogy nem
csak a kongresszuson és gyűlése
ken kell lelkesedni és hirdetni a 
népi demokráciának a szocializ
mus felé haladását, hanem ezt a 
lendületet és lelkesedést munkába 
kell önteni és átvinni a való élet
be, mert csak így lesz a dolgozók 
országa válóban a dolgozóké és 
így valósulhat meg a szocializmus. 
Hangsúlyozta, hogy a szocializmus 
nem nőhet , csak úgy magától, 
mert nekünk több búzára, több 
vajra, több termékre van szükség 
és ezt csak munkával, többterme
léssel, élharcosok kinevelésévcl le
het elérni.

Az elhangzott hozzászólások 
után Bányai László a IV. Orszá
gos Kongresszus második munka
napi ülésének elnöke hatalmas be
széd keretében válaszolt a felve
tett kérdésekre és értékelte ki a 
hozzászólásokat.

nyomó, kizsákmányoló uralma 
elleni harcban, a népeket egy
másra uszító, a dolgozó töme
geket rabszolgasorba kény
szerítő fasizmus elleni harcban 
a népgyilkos hitleri imperializ
mus rablóháborujd elleni harc
ban, hogy ez a párt, a- R. K. P., 
majd a R. M. P. segített hozzá, 
hogy a Szovjet Hadsereg dicső
séges felszabadító hadjárata 
nyomán komoly tényezői le
gyünk a sötét múltat, az elnyo
más világát visszavágyó tőkés
földesúri reakció, az uj (háborút 
szító, uj fasiszta brr.bárságot 
szülő imperializmus elleni harc
nak; hogy komoly tényezői le
gyünk népj demokráciánk ki
építésének a megszilárdításá
nak, s egy uj társadalmi rend, 
az elnyomás és kizsákmányolás 
sok évezredes világának véget 
vető szocializmus alapjai lefek
tetésének. (Helyeslés, taps.)

— A munkásosztály pártjá
nak történelmi igazságtevő 
munkájába vetett bizalmunk 
nem személyek jóakaratárAépül, 
hanem n társ yl-.ilm| fejlődés 
hajthatatlan törvényein, és ar
ra a felmérhetetlen horderejű 

a reakció ellen. A mezőgazdasági 
munkásság politikai színvonalát 
emelni akarjuk és arra kérjük a 
MNSz országos vezetőségét, hogy 
tanítóink demokratikus átnevélé- 
séhez adjanak kellő segítséget.

Biró Illésné javasolta az orszá
gos kongresszusnak, hogy Pauker 
Anna külügyminiszter december 
13-i születésnapjára küldjön üd
vözlő táviratot.

A kongresszus lelkes helyeslés
sel fogadta a javaslatot.

Hajnal Lajos aradi kiküldött az 
ifjúsági munkával kapcsolatban 
kiemelte azt a lelkesedést, amelyet 
az ország újjáépítési munkálatai 
terén végeztek. Hangsúlyozta, hogy 
ezt a munkát az ifjúság, a Román 
Munkáspárt irányításával és a de
mokratikus szervezetek segítségé
vel végezte. Rámutatott azonban 
arra is, hogy egyesek az ifjúság 
megszervezését az önkéntes mun
kákra nem megfelelő módszerrel 
végezték. Ez óriási mértékben 
csökkentette az újjáépítési munka 
jelentőségét és termelékenységét. 
Rámutatott arra is, hogy az ifjak 
nem mindig azt az újjáépítési mun
kát végezték el, ami a legfonto
sabb lett volna, és ez nagy hiba 
volt.

tanításra, remivel Marx, Engels, 
Lenin és Sztálin felfegyverezték 
a munkásosztálynak, a Proleta
riátusnak seregét, felfegyve- 
rezit'ék a földkerekség töbfa mint 
egyhatodán az emberi szabad
ság hazáját felépítő szovjet né
peket, s felfeg.werzik az immár 
sokmjlljós tömegeket mozgósító 
s a dicsőséges Szovjetunió 
nyomdokába'-lépő népi demo
kráciánkat. (Taps.)

—- Kedves Testvérek! Mikor 
kongresszusunk helyéül Kolozs
várt jelöltük meg tudatosan 
tettük. Jól taidfuk, hogy haladó
szellemű kulturális életünknek 
itt vau a központja. Azonban 

' azt is jól tudtuk, hogy Kolozs
várt a magyar reakciós tökés. 
íöhlf suri maradványok, a Vati
kán szemforgató ügynökei is 
áskálódnak. (Le velük!)

Kongresszusunknál; egyik kö
telessége volt felvértezni kolozs
vári magyar demokrata testvé. 
rcinlíH arra a harcra, amiért 
elsősorban, nap mint nap ők kell 
helyt álljanak. Kongresszusunk
nak egyik kötelessége volt se
gítségei nyújtani az irodalom, a 
művészet, n tudományok haladó

(2-ik oldali cikkünk folytatása)
A kisiparos útja nem vezethet a 

zsirosojás felé, nem vehet Irányt 
arra, hogy belőle kapitalista le
gyen. Meg kell szűnnie a kizsák
mányolásnak a kisiparban is. Meg 
kell szűnnie a tanoncok és mun
kások kizsákmányolásának, mert 
ahol munkáskizsákmányolás van, 
ott kapitalizmus van, ott újjá
születik a kapitalizmus. A kis
iparnak tehát nincs kapitalista jö
vője, van azonban szocialista jö
vője, — a szövetkezetek utján.

Két ut között választhat a kis
iparosság. Vagy egyfltt pusztul a 
kapitalizmussal annak szolgálatá
ban, ami természetesen nem ér
deke, vagy együtt megy a szocia
lizmussal. Ebben az esetben az 
életlehetőség "és a kulturális fej
lődés szempontjából- —a szövetke
zet utján — egyenlővé válik a 
munkásosztállyal,

A kisiparos útja csakis a szö
vetkezetek uțja lehet. Természete
sen azonban nem úgy ken elképzel
ni a szövetkezeteket, mint ahogyan 
azt sokan elképzelték: hogy 
összetesztk szerszámjaikat és gé
peiket, de mint tőkét, mely után 
pénzt kapnak, illetve a haszonból

elfíre ezen az nfon
cxembé a városi és

Szervezze be a városi és falusi 
dolgozókat a MNSz-be, mint a 
román dolgozók szövetségeseit, 
mint a Román Népköztársa
ság munkásosztályának sző- 
vetségeseit, mint a Ro
mán Munkáspárt szövetségeseit. 
A Román' Munkáspárt magába, 
foglalja— nemzetiségre való te
kintet nélkül -— a munkásosz
tály legjobbjait, élcsapata a 
munkásosztálynak nemzetiségre 
való tekintet nélkül. Vannak, 
akik úgy gondolják, hogy talán 
már nincs is szükség a Magyar 
Népi Szövetségre. Ez hibás fel
fogás. A MNSz-re szükség van 
s éppen azért van szükség, hogy 
megakadályozza azt, hogy a ma
gyar burzsoázia éket verjen a 
román és -a magyar nép közé. 
Akadályozza meg, hogy a ma
gyar burzsoázia saját sérelmei
ből nemzeti sérelmet kovácsol
jon és újra elbolondițsa a ma
gyar dolgozókat azért, hogy 
őket Saját szolgálatába állj tea. 
Tehát a MNSz legfontosabb fel
adata ezeknek a reakciós burzsoá 

elemeknek a leleplezése, az, hogy 
szembeállítsa a magyar dolgozó, 
kát, elsősorban „ magyar bur
zsoáziával, a magyar kizsákmá- 
nyolókkal. Legfontosabb felada
ta, hogy együtt haladjon a Ro
mán Munkáspárttal, a munkás*  
osztály szövetségeseivel, az 
Ekésfronttal, szemben az összes 
elnyomókkal, az összes kizsák.

gondolkozása kolozsvári mnjgyar 
munkásainak, hogy az a "'ü, 
amit itt megalkotnak, az a taní
tás. ami itt szájukról elhangzik, 
valóban országunk, a szocializ
mus építésének útjára lépett 
Román Népköztársaság dolgozó 
népének egységes harci szelle
mében foganjon. Kongresszu
sunk egyik főfeladwta nemcsak 
az általános harci szellem foko
zása, hanem a bírálat is a saját 
sorainklr.in megmutatkozó'gyen
geségek felett. Csak úgy tudjuk 
diadalra vinni az orsz/'g egész 
dolgozó népének közös ügyével 
együtt nz itt élő széles magyar 
dolgozó tömegek ügyét, ha nem 
engedünk törést sem politikai, 
sem kulturális életünkben- 
(Taps.)

Tudjuk, hogy íróink, művészeink 
körében vajúdás van Ez a vajú
dás a termékeny kibontakozással 
jár 8 a Magyar Népi Szövetség
nek az a kérés? hozzájuk, hogy 
fogadják a dogozó nép t-ör'énchni 
harcának szemszögébö1 jött bírá
latot, amelyhez a mult nem szok

részesednek. Egy Ilyen társulás 
csak annyiban különbözik valami*  
lyecí kapitalista részvénytársaság
tól, hogy azokban a részvényekét 
megvásárolják pénzben s ezután a 
tőke után részesednek a haszon
ból. Itt pedig aszerint részesed
nek, hogy mennyi szerszámot és 
gépét vittek a társulásba. Egy
szerű részvénytársaságról van it
ten tehát szó, melynek keretében 
esetleg majd bérmunkások dolgos
nak, a részvényes iparosok pedig 
dirigálnak. Mi nem igy értelmez
zük a szövetkezetét. Felfogásunk 
szerint amikor a kisiparos bevitte 
szerszámját, vagy gépét a szövet
kezetbe, az megszűnik tulajdonos 
lenni és az köztulajdonná válik. 
Szövetkezeti tulajdonná.; A kisipa
ros pedig dolgozik a szövetkezet
ben és munkája után részesedik. 
Nem a vagyona alapján,, mely 
megszűnt, hanem a munkája 
után. így lasz belőle igazi dolgező 
ember, igy válik belőle á szocia
lizmus igazi, építője. Csakis .igy 
építheti fel a szocializmust, együtt 
a városi és falusi dolgozókká!,.

A mi pártunknak tehát ez a 
kívánsága és ez az üzenete, me
lyet a Népi Szövetséghez intéz. 
Menjen tovább,

falusi bnrvsoáziival \
ményolókkal, a szocializmus dia
dalra viteléért. (Éljen. Éljen!)

Ez az ut, amelyen a két oep 
teljes többsége . szembetalálko
zik a reakció nemzetközi egysé
gével.

A MUNKÁSOSZTÁLY SZEM
BEÁLLÍTJA A REAKCIÓV AL 
A DOLOZÖK NEMZETKÖZI 
SZÖVETSÉGÉT,

amely ugyan nem szervezett össze- 
fogás, hanem a közös érdekek fel
ismerése: A kizsákmányolás, ă há
ború és as imperializmus elleni 
harc egybeforraaztja az országok 
összes dolgozóit, nemzetiségre va
ló tekintet nélkül ■ Tehát, amikor 
harcolunk, saját népüuk nemzeti 
függetlenségéért, nemzeti és kul
turális fejlődéséért, amikor fele
lősséget érzünk nemzetünkkel 
szemben, éppen agy kell éreznünk 
a nemzetköziséget, a nemzetközi 
szolidaritási az összes dolgozók 
iránt. Mégjobbán tömörülnünk kell 
a Szovjetunió köré. (Nagy taps! 
Éljen Sztálin’), hogy a Szovjet
unióval az élünkön, mégnagyobb 
sikerrel folytassuk a harcot a nem
zetközi imperializmus ellen, a 
nemzetközi imperializmus tervei
nek megakadályozásáért, a bé
kéért, a szabad fejlődésért, a szo
cializmusért. (Nagy taps 1 Éljen
zés!)

tatta őket, segítő kéznek, amely 
formában és tartalomban egyaránt 
tökéletesebb alkotásokhoz vezet.

Legnagyobb jelentőségű főisko
lánkhoz, a Bolyai Egyetemhez is 
van néhány szavunk. Ez az egye
tem, meg-ersm-tése Óta nagy lépést 
tett előre a haladás utján, Hol va
gyunk már azoktól az időktől^ ami
kor a tőkés-földesúri érdekek nevé
ben Szász Pál, a vatikáni diplo
mácia nevében Márton Áron, s a 
jobboldali szociáldemokrata mun
kásárulók nevében Páaztai és La
katos reménységgel tekintettek fe
léje, — mintegy a népi demokrá
ciánk erői közé felsorakozó Ma
gyar Népi Szövetség pofi'lírájának 
ellenlábasaként. Kóteégkiviil. u 
elzárkózásnak és elkülönülésnek, 
a társadalmi haladás útjára lépett 
országunk valóságaival nem törő
dó, nacionalista bc'.okozódásnak r. 
szelleme felszámolóban van. Egye
temünk számos katedrájáról már a 
dolgozó nép mai és itteni felada
tainak RzellomébcT) folyik a tudo
mányos oktatás. A haladó eszmé
ket azonban nem csak hlrde*  ni,
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Ssnem aOaímszntek is kell, ebo- 
Borban saját munkaterületünkön. 
A mukásosztály ideológiája, a 
marxizmus, leninizmus műszer, 
mely a valóságot méri és egyben 
harci fegyver is a kizsákmányolt 
világ ideológiája ellen. Ez a fegy- 

.ver pedig a tőkés-földesúri ideoló
gia közvetlen megnyilvánulásai el
leni harcban élesedik.

Kulturális intézményeinkben 
nincs helye többé a megalkuvás, a 
kompromisszum, a polgári ideoló
giával való 50 százalékos kiegye- 

lés gzelleciének es nos 
semmiféle elkülönülési, a Román 
Népköztársaság valóságától elvo- 
natkozta ó szándéknak. Mi, ma
gyar nyelvünkkel és haladó szelle

mű magyar kultúránkkal egyek 
vagyunk a h-rcban és célban ro
mán és más nemzetiségű dolgozó 
testvéreinkkel. Együtt szilárdítjuk 
országunk népi demokráciáját és 
együtt építjük a szociálizmus alap
jait. S román, meg magyar és más 
nemzetiségű szellemi harcosat a 
Román Népköztársaságnak, együtt 

vjBtozunx fai esoss a bów, u 
demokrácia, a szociáEzmus impe
rialista ellenes, világi ront jóra. 
(Hosszas éljenzéa.)

Kedves Testvérek!

Ezelőít három és fél évvel 
ugyanebben a teremben tartotta a 
MADOSz-ból MNSz-é szélesült 
szervezetünk első kongresszusát. 
Sokan emlékeznek rá, milyen har
cot kellett vivnnnk akkor a je
lenlévő, a kongresszus soraiban

táplálói a kizsákmányoló 
befurakodott képviselői 
Ma máz a kongresszusra 
dolgozó népnek a küldöt-

xgttaTa eíensergtí szemben. Ds 
győztünk és azóta még több győ
zelmet is arattunk. _Ma már ki
füstöltük sorainkból á'reakciót, az 
imperializmus belső ügynökeit, 

. melynek
rétegek 
voltak, 
annak a 
tel gyűltek össze, amely a leg
utóbbi választásokon a helyi és 
megyej vezetőségekből kiseperte dóit kiértékelés 
az ellenséges elemeket és félreál- László az illés 
KtoSta a kizsákmányolok pártfogó- letet bezárta.

sáb*  kus&fS lagsdoxSk^,
A Magyar Népi Szövetség » 

kongresszus nyomán most országos 
méretben is egyöntetűbbé, arái/» 
sabbá válik, összekovácsolt, egy
séges^ erővel állunk népi ■ demo
kráciám': harci sorába a szociális- 
mus építésének utján. (Hn-ana 
éljenzés és tap3.)
A hatalmas lelkesedéssel foga- 

’ után Bányai 
elnöke az éneké»

Elfogadják az uj szervezeti szabályzatot
Sxmlnfon asiutta Hl 4 «k«r dót. te , IV. Ortógos Kopg^z; «IC»» . 

Kacsó Sándor országos elnök el
nökletével megkezdődött a IV. Or
szágos Kongresszus feladatának 
második jelentős részének megvi
tatása: a szervezeti szabályzat 
módosítása.
- Csákány Béla dr., a politikai 
titkárság tagja ismertette a szá
las intézőbizottság által elfoga-

. szus közgyűlése elé terjesztett 
szervezeti szabályzatot módosító 
javaslatot. A szervezeti szabály
zatot Csákány Béla dr. a kon
gresszus résztvevői előtt ismer
tette, amelyet egyhangúan, óriási 
lelkesedéssel a kongresszus elfo
gadott.

A szervezeti szabályzatot módo
sító javaslat elfogadása után ke

kongresszus résztvevői a MADOSz 
régi és kipróbált harcosát. Mezei 
Lajost. EMGE igazgatósági tagot 
választották erre a tisztségre.

Mezei Lajos a választást leve
zető elnök javasolta a kongresz- 
szusnak, hogy a százas intézőbi
zottság tagjainak jelölését a szer
vezeti szabályát értelmében egy

országos vezetőségének megválasz
tására. Kacsó Sándor országos el
nök beszédében hangsúlyozza, hogy 
miután a kongresszus a központi 
vezetőség jelentését elfogadta, kéri 
* vezetőség felmentését. A kon
gresszus percekig tartó tapsvihar, 
lelkes éljenzés közepette a kért 
felmentést megadta.

Ezután került sor a választástjelölőbizottság végezze. A bízott-

ság tagjainak 
mialatt azok a 
mébe visszavonulva munkájukat 
végezték — felolvasták azokat a 
táviratokat — több mint kétszá
zat —, amelyeket az ország kü
lönböző demokratikus szervezetei, 
intézményei és helyi szervezetek 
vezetősége a kongresszushoz inté
zett.

javasíása után — 
Diákház egyik tér-

Több mint 200 üdvözlő távirat érkezett a Kongresszus cimére
A marogvásárhelyi Orvostudományi és Gyógyszerészeti Felső' 

Oktatási Intézet tanári kara, hallgatósága, minden dolgozója szere 
tettel üdvözli a Magyar Népi. Sző vétség IV- kongresszusát Sikeres 
munkát kívánunk abban a harcban, melyet az ország minden, dolgo
zója, a Román Munkáspárttal az élen, a békéért, szabadságért, ha- 
ládáéért, valamint a tudományos fejlődésért viv.

MAROSVÁSÁRHELYI ORVOSTUDOMÁNYI ÉS GYÓGYSZE
RÉSZETI FELSŐOKTATÁSI INTÉZET.

Kiskolcsi ifjúságiink jelenti a kongresszus tiszteletére elvállalt olvasására. A kongresszus távira- 
önkéntes munkája, eredménye a következő: tót küldött Kaftaradze, a Szovjet-

5000 facsemetét ültettünk, 34 ifjú részvételével 278 munkaórát unió bukaresti nagyköveiének, L 
végezve 5000 lej értékben- A dolgozó demokratikus magyarság ön- C. Parhon, a Nagy Nemaetgyűlés 
tudatát és ragaszkodását fejézi ki a kongresszus iránt, A kongresz- Elnöki Tanácsa elnökének. Groza 
szusi határozatok a népünk javát fogják szolgálni- Éljen a MNSz Péter dr. miniszterelnöknek, a 
negyedik országos kongresszusa- Éljen a Román Népköztársaság. Román Munkáspárt Központi Ve- 

_ . zetőséerének, Pauker Anna l/iilíimtr.
A KISKOLCSI MNSZ IFJÚSÁGI SZERVEZETE miniszternek.

i Protestáns teológiai intézetünk tanácsa és mindhárom kara me
legen köszönti a Magyar Népi Szövetség országos kongresszusát.

A kongresszus résztvevői min- Az üdvözlő táviratok felölve- Kaftaradze szovjet nagykövei
den egyes felolvasott táviratot Lel- sása után került sor a kongresz- nek a következő táviratot kiild- 
kes tüntetéssel fogadott. szus által küldendő táviratuk fel- ték:

Negyedik nagygyűlésé alkalmából szeretettel köszöntjűk a Ma 
gyár Népi Szövetséget, Népköztár saságunk városi és falusi magyar 
dolgozóinak osztályharcos nemzetségi tömeg szervezetét. ígérjük, 
hogy színházunk a Román Munkáspárt irányítását követve az oszt 
tályhare szellemében a művészet fegyverével a jövőben is tgyekezn1 
fog a szocializmus építésének nagyszerű munkájában résztvenni 
Munkatelseitményünkkel, művészetünkkel harcolni fogunk a dol
gozó nép érdekében a haladásért, a demokráciáért, az együttlakó í 
népek békés együttéléséért. A kongresszus minden tagjának jó éi 
eredményes munkát kívánunk;

A MAROSVAS ÁRHELYI SZÉKELY SZÍNHÁZ IGAZGATÓ 
SÁG A, MŰSZAKI ÉS MŰVÉSZI SZEMÉLYZETE

A MNSz székelyföldi napilapja» a marosvásárhelyi NÉPÚJSÁG 
meleg szeretettel üdvözli a MNSz IV. kongresszusát Eredménye, 
munkát kívánva a kongresszusi k iküldöttcknek, fogadjuk, hogy «- 
Népújság is mindén erejével kiveszi részét a harcból és munkafel 
adatokból, amit a MNSz IV. kongresszusa Népköztársaságunk fel 
virágoztatása, valamint dolgozó népünk békéje, szabad fejlődése é; 
jobb jövőjének érdekében a Román Munkáspárt vezetése alatt ma 
gára vállalt

népújság szerkesztőségi

A Kongresszus üdvözlő táviratai
KAFTARADZE

ai Szocialista Szovjet Köztársaságok Szövetsége I NagykövstéoseS, 
BUKAREST

A Romániai Magyar Népi Szövetség IV. Országos Kongresszusa a Magyar Népi Szövetség 
kereteibe tartozó dolgozó magyalr,tömegek nevében kéri, továbbítsa a Szocialista Szovjet Köztársasá
gok Szövetsége kormányának a Kongresszusnak a szovjet népek iránt kinyilvánított meleg üdvözle
tét ég íialtártaiao csodálatát, amiatt, hegy a Szovjetunió Kommunista (bolsevik) Pártja bölcs veze
tése az emberiség nagy tanítómestereinek Lenin és Sztálin Pártja, a szovjet népek és az egész dol
gozó emberiség lángeszű vezetőjének, a nagy Joszif Viszalrionovics Sztálinnak vezetése alatt s világ 
népei számára a legbiztosabb iránymutató a háborúral uszító imperializmus elleni harcban, a béke 
megszilárdításéért. a demokráciáért és a szocializmusért.

A Román Népköztársaság dolgozó magyar tömegei a munkásosztály élgárdájának, a Román 
Munkás Pártnak a vezetése alatt harcolnak a béke megszilárdításáért, a szocializmus felé haladó 
népi demokrácia megszilárdításáért.

Éljen a hősies szovjet nép, amely a világ műiden népe számára megmutatja a azocializnui» 
felé vezető utat!

Éljen a Szovjetunió Kommunista (bolsevik) Pártja, Leiifn és Sztálin Pártjai
Éljen Joszif Viszarionovics Sztálin, a dolgozó emberiség lángeszű vezetője és tanítómestere.

A Magyar Népi Szövetség 
Országos Kongresszusát

A Magyar Népi Szövetség IV. Országos Kongresszusának mun 
kájához sikert kívánunk. A békéért, haladásért, boldog jövőért fo 
lyó harcotokban mindnyájan veletek vagyunk- A Román Munkás 
párt harcát magunkévá téve.minden erőnkkel támogatva, lelkesei 
fogunk dolgozni munkahelyeinken-

KALÁKA ÖSSZES DOLGOZÓI
Testvérek? Szakadat! ifjúsági csoportún!: üdvözli IV. Országor 

Kongresszusunkat
Tiszteletére ifjúság--csoportunk rendbehozta és a téli idényre 

használhatóvá tette szervezetünk székházát. Biztosítjuk országos
kongresszusunkat. hogy a MNSz munkájához ifjúi lendületünkké 
hozzá fogunk járulni.

Éljen a MNSz negyedik Országos Kongresszusa.
SZAKADAT IFJÚSÁGI CSOPORTJA

A SzarvaskendvBlgyi magyar ifjúság 610 tagja 5600 munkaór 
alatt 122.500 lej értékű önkéntes munkál végzett a kongresszus 
tiszteletére. Dolgozó földműves ifjúságunk ezzel is hitot tett a ke 
vetkezetesen demokratikus politikát folytató Magyar Népi Szövetséj 
és annak negyedik Kongresszu&a iránt-

L C. PARKON

a Nagy Nemzetgyűlés Elnöki Tanácsa Elnökének, ...
BUKARECT

4 Magyar Népi Szövetség IV. Országos Kongresszusa biztosítja a Nagy Nemzetgyűlés Elnöki Tawfr 
esát. hopv a Magyar Népi Szövetség kereteibe tartozó dolgozó magya r tömegek harcolnak és harcolni 
fognak a békéért és a Román Népköztársaság haladásáért a dolgozó r omán nép oldalán a Román Mun

káspárt vezetése alatt
A MAGYAR NÉPI SZÖVETSÉG 

ORSZÁGOS KONGRESSZUSA

DR. GROZA PÉTER 
miniszterelnök urnák, BUKAREST

A Magyar Népi Szövetség IV. Országos Kongresszusa biztosítja a Román Népköztársaság kormá
nyát, hogy a Magyar Népi szövetség kereteibe tartozó dolgozó magyar tömegek a népi vívmányok meg» 
szilárdításáért a demokratikus erők oldalán fognak harcolni az ország függetlenségének megőrzéséért és a 
oékéért, hozzájárulván ezzel ahhoz, hogy országunk megingathatatlanul álljon a nagy Szovjetunió es a többi 
demokratikus és baráti állam oldalán a háborúra uszító imprelializmus elleni harcban, a népi demokráciánk 
megszilárdiatásáért, a szocializmus leié vezető utón.

A MAGYAR NÉPI SZÖVETSÉG 
ORSZÁGOS KONGRESSZUSA

SZARVASKENDVÓLGYI IFJUSĂC

A Magyar Népi Szövetség nn gyszentmiklősi szervezete meief 
szeretettel köszönti a Román Népköztársaság dolgozó magyar népé 
nek nemzetiségi szervezetét negyedik Országos Kongresszusa alka 
mából- Fogadalmat tesz, hogy következetesen demokrnt'kus utjá; 
híven követi az orszógos kongresszus által hozandó határozatokat

Éljen a Magyar Népi Szövetség IV. Országos Kongresszusa.
A MNSZ NAG YSZENTMIKLÖSI SZERVEZET)

Köszönjük a Magyar Népi Szövetség negyeik országos kon 
gresszutát Tudjuk, hogy ez a kongresszus t< ujabb lépést fe’ent 
Román Népköztársaság dernokrat >kus magyarságának a szociáh: 
mus és 3í együttlakó néptk barátsága felé vezető utón. Fogoda. 
mat tegzünk arra, hogy a kongresszus által mulatott utón fogun: 
haladni is neveljük ifjúinkat. Minden erőnkkel is tudásunkkal to 
mogaij-'k a m'gválasztandá országos vezetőséget-

Éljen a Magyar N'pi Szövetség Országos Kongresszusai
Éljen a Román Népköztársaság!

A SZATMÁRI MNSZ IFJÚSÁGI BIZOTTSÁG/

A Mngy*r  Népi Szövetség száláról szervezete a dolgozó m» 
gyárok negyedik Országon Kongresszusát testvén szeretettel kö 
Ezötdi- 'A MNSZ SZALÁRDI SZERVEZETE

A ROMÁN 5IUNKASPART KÖZPONTI VEZETŐSÍNÉNEK, 
BUKAREST

A Magyar Népi Szövetség TV. Országos Kongresszusa a Magyar Népi Szövetség kereteibe 
tömörült dolgozó magyar tömegek nevében meleg szeretettel üdvözli a romániai munkásosztály él
gárdájának. a Román Munkáspártnak központi vezetőségét

Kongresszusunk fogadalmat tesz arr.% hogy a Magyar Népi Szövetség fokozza küzdelmét » 
kizsákmányolás szolgálatában álló polgári nacionalizmus minden megnyilvánulása ellen. Fogadalma/ 
teszünk, hogy a Román Munkáspárt vezetése alatt tovább fogunk harcolni népj demokráciánk elmé
lyítéséért. a békéért, n szocializmus felépítéséért.

Éljen a Román Munkáspárt, a Román Népköztársaság vezető ereje!
A Magyar Népi Szövetség Országos Kongresszus».

PAUKER ANNA

A Román Népköztársaság külügyminiszterének.
BUKAREST

A Magyar Népi Szövetség IV. Országos Kongresszusa születése napja alkalmából legmelegebb ve 
rencsekivAnata.it küldi. A Magyar Népi Szövetség kereteibe tartozó (L’gozó magyar tömegek, amelyek OS 
egész dolgozó néppel együtt harcolnak az ország függetlenségének megőrzéséért, a l’.ábnrttra utriíó ínipt-la- 
llzmtij mindenfajta mesterkedése elten. jó egészséget éj munkabírást kívánnak a dolgozó nép érdekében és 
a izociaílzmui Jelé haladó Román Népköztársaság felvirágoztatására.

A MAGYAR NÉPI SZÖVETSÉG 
ORSZÁGOS KONGRESSZUSA

rencsekivAnata.it


Megválasztják az vezetőséget
Mezei Lajos választási elnök atak fel a dolgozó magyarság leg- 

tóviratok felolvasása után beje- jobbjai, élmunkások, dolgozó föld- 
~ lentette, hogy a jelölőbizottság el- művesek és haladó értelmiségiek. 
■ < végezte feladatát Kiss Pál volt 

központi végrehajtóbizottsági tag,
- a jelölőbizottság vezetője, a kon

gresszusra egybegyűltek rokon- 
. gzenv és lelktes tüntetése közepette 

‘ olvasta fel a százas intézőbizott
ság tagjainak névsorát Az egybe
gyűltek minden egyes név felol
vasásánál tapsai és lelkes éljen
zéssel kísérték az emelvényre fel
menő új százas intézőbizottsági ta
gokat Szűnni nem akaró taps je
lezte, hogy a kongresszus a jelölő- 
bizottság munkáját helyesli, és 
bizalmat, ragaszkodást fejezett ki. 
A terem levegője izzott a feszült
ségtől, amely minden egyes név 

7 felolvasása után dörgő tapsban ol- 
ÖMott fel. Egymás után sorakoz

Mezei Lajosnak, a választást le
vezető elnöknek arra a kérdésére, 
hogy a kongresszus hozzájárul-e 
a jelöléshez a résztvevők felállva 
percekig tártó éljenzéssel, ütemes 
tapsviharral, egyöntetűen válasz
tották mteg a jelölés alapján a 
százas intézőbizottságot. Ezek 
után a megválasztott százas inté
zőbizottság rövid értekezletet tar
tott, amelyen saját kebeléből meg
választotta a Magyar Népi Szövet
ség új szervezeti szbályzata alap
ján az országos vezetőség és vég
rehajtóbizottság tagjait.

Az értekezlet után Kacsó Sán
dor országos elnök vezetésével az 
emelvényre fellépő új vezetőséget 
a kongresszus résztvevői örömtől

kipirult arccal, le nem írható lel
kesedéssel fogadták. A romániai 
magyar dolgozók kongreszusa, 
amely ezzel a választással pontot 
tett a százas intézőbizottság Csík
szeredái határozata alapján alulról 
megkezdett új vezetőségválasztá
sok sorozatára, teljesítette hivatá
sát, mert valóban a magyar dol
gozók kerültek a Magyar Népi 
Szövetség élére a helyi szerveze
tektől az országos vezetőségig. Ezt 
ünneplelték szűnni nem akaró lel
kesedéssel a magyar dolgozó nép 
kiküldöttet

A mindegyre megismétlődő ro- 
konszenvtiintetés elcsertdesedése 
után. Kacsó Sándor a Magyar Népi 
Szövetség országos vezetőségének 
új elnöke rövid beszédben mon
dott köszönetét az új vezetőség 
iránt megnyilvánuló biZalemért á 
lelkesedésért.

I

Kacsó Sándor
— Mélyen Tisztelt Közgyűlés, 

Kedves Testvéreim! Uj politikai 
bizottságunk és végrehajtőbizottsá- 
gunk nevében hálás köszöntetünket 
fejezzük ki azért a bizalomért, 
amelyet kongresszusunk belénk he
lyezett. Ugy érezzük, hogy kétna
pos tanácskozásainkra az utolsó 
zárókövet tettük fel a választással. 
Ugy érezzük, hogy építettünk.

. Épített a régi központi vezetőség, 
amikor egy éven keresztül sok 
nehézséggel, de alapjában véve ki
elégítően tudta vezetni azt a 
nagy munkát, amely ránk hárul, 

. amelyet nekünk kell teljesítenünk, 
mért restesei vagyunk annak a ha
talmas nagy demokratikus világ
frontnak. amelynek a győzelméért 
a munkásosztály erejével és a mun
kásosztály élgárdájával, a Mun
káspártnak hatalmas tapasztala
ival és irányítása alatt vala
mennyien küzdünk. A fefolytat'i'.’t 
választások, szervezeteink belső 

, választásai voltaképpen csak most 
tették alkalmassá a Magyar Népi 
Szövetséget arra, hogy a demokra- 
tikos, fejlődésnek ebben a fázisá
ban, meg tudjon felelni nagy fel
adatának. Hadd valljam be itt, 
akkor, amikor az ehangzott politi
kai jelentéshez a felszólalók részé
ről bírálatot kaptunk, ugy éreztük, 
hogy ez már a jó választás erei 
m&iye.

As építési szándék nyilatkozott 
meg akkor, amikor végrehajtóbi
zottságunk hosszú munkával közö- 

; sen állító-ta össze a jelentést. Az 
volt a tudatos elgondolásunk, hogy 
világos képet mutassunk és az el
hangzott jelentésből a kongresszus 
résztvevői vonják le a tanulságot 
és irányvonalat. Az elhangzott bí

rálatokból a kongresszus tagjai, 
dolgozó népünk képviselői elénk 
tárták azokat a feladatokat, ame
lyekből nekünk kell tanulnunk, 
.hogy a jövő évben jobban, nagyobb 
erővel, még több eredménnyel 

. tudjuk irányítani azt a küzdelmet, 
amelyet folytatnunk kell minden
féle elnyomás és kizsákmányolás 
felszámolására, amelyet folytat
nunk kell dolgozó népünkért.

A bírálatokkal kapcsolatosan én 
egy pár feljegyzést tettem •ma
gamnak. azért, hogy érzékeljem a 
kongresszusi kiküldöttek hangula
tát egyrészt én másrészt azt, amit 
ők magukkal hoztak, mert a dol
gozó nép ügyót hozták magukkal. 
És azt látom, hogy sokan, nagyon 
sokan a falusi dolgo-ók ügyével 
foglalkoztak Nem véletlen ez. Uj 
választásainknál gondot fordítot
tunk arra, hogy a falusi dolgozók 
ügyei oda kerülhessenek a dolgozó
kat összefogó né”i szövetségünk 
első vonalába. A Magyar Népi SzÖ- 
votség jórészt, nagyrészben a fa
lusi dolgozókat tömöríti és azt lá
tom. hogy jobb, tökéletesebb, mó- 
lyültebb politikai nevelést adni a 
dolgozó népnek, a falusi dolgozó 
népnek, hogy jobban tudja meg
harcolni azt a harcot, amelyet 
egyre fokozottabb erővel kell vé
gigharcolnia azért, hogy közelebb 
jusson a munkássághoz és emelni 
tudja a maga életszínvonalát fis nz 
ország színvonlát. Az uj vezető- 
Bégnek tehát igen nagy fclatata

lesz, hogy alaposabb politikai ne
velést adjon falusi dolgozóinknak 
a járási bizottságok kiépítésével, 
a járási irányító iskolák megszer
vezésével. felállításával.

A másik Dyen vezérgondolat, 
ami a felszólalásokból megnyilvá
nult, a szegény és a középparaszt

ság viszonyának egészséges látása 
és megszilárdítása, ugy, hogy ez a 
középparasztság, amely hajlamos 
arra, hogy megtévesztesse magát a 
vagyonos rétegtől, szándékai felis
merésével álljon oda a dolgozók kö
zé. Szenkovite Sándor testvérünk
nek köszönjük, hogy ezt a kérdést 
alaposan és szépen megvilágitoMa 
előttünk.

A harmadik, de nem harmadsor
ban, ugyancsak a felszólalásokból 
mutatkozott meg; még szorosabbá 
fogni a falusi dolgozók és a városi 
dolgozók harci arcvonalát. (ÉJjenl 
Éljen!)

Luca testvérünk gyönyörűen — 
mindig csak es- a jelzőt kell hasz
nálnunk Luca testvér felszólalásai
val kapcsolatban —- iránytmiTatő 
beszédében ezt a kérdést is megvi
lágította. Falusi dolgozóink harca, 
bármilyen elkeseredett is, bármi
lyen lelkes is. eredménytelen ma
radna a munkásosztály segítsége 
nélkül Falusi dolgozóink harcának 
be kell illeszkednie abba a küzde
lembe, amelyet a munkásosztály 
folytat. Falusi dolgozóinknak erre 
kell hallgatniok ebben a küzde
lemben. melyet a munkásosztály 
élgárdája, a Román Munkáspárt 
irányit. A mi népi szövetségünk 
nem titkolja, hanem egyenesen ki
mondja, küzdelmünkben az irányí
tót a román munkásosztály élgár
dájától, a Román Munkáspárttól 
kapja. A Román Munkáspárt harci 
erejével és tapasztalataival jutot
tunk ide, ahol vagyunk és ugyan
csak a Román Munkáspárt harci 
ereje és tapasztalad visz bennün
ket tovább a fejlődés utján.

Khdvos Testvérek! Az uj poli
tikai bizottság és végrehaj'óbi- 
Bottság nevében még kifejezést kell 
adnom valaminek. Amikor ben
nünket megválasztottak, ez nem
csak a bizalomnak a kifejezése 
volt, hanem egy megbízatás is. 
Kötelességet róttatok reánk. Hogy 
mi ez a kötelesség, nem kell fejte
getnem. A politikai jeVintés irány
vonalából, a hozzászólásokból vilá
gosan megmutatkozik. De őzt a 
kötelességet mi teljesíteni nem fog
juk tudni, ha nem áll mögöttünk 
teljes erejével, teljes lelkesedésé
vel, teljes elszántságával dolgozó 
népünk, ha nem álltok mögöttünk 
ti. Hiába választottatok százas in
tézőbizottságot fis hiába választolt

ni százas intézőbizottság politikai 
és végrehajtó bizottságot, hogyha 
ezeknek az erejét nem százszoros- 
gátok, nem emelitek ezerszeresére ti. 
(Éljen! Éljen!) A legszebb elgon

dolások, a legszebb térvek mind 
kongó üres mondatok maradnak 
csak, hogyha ott a műnkhelyen*  
é’Münk gyakorta»'! helyein, a fa
lun, a műhelyekben, az üzemek
ben nem válnak valósággá azok, 
amelyekét a ti megbizatástokból 
végre szeretnénk hajtani. A végre
hajtás — hiába nevezzük ezt vég- 
rehajtőbizottságnak — a végrehaj
tás voltaképpen a ti kezetekben 
van. a vármegyei szervezetek ke
zében van, a városi szervezetek 
kezében van, a járási bizottságok 
kezében va, nem utolsó sorban — 
bár utolsó helyen —a fejlődésnek 
ebben a szakában nagyon első he
lyen már — a falusi szervezetek 
kezébe van.

A belém helyezett bizalmat az
zal kel! most kissé visszahárítani 
tárátok, hogy az ősz folyamán tör
tént választások során sikerült el
érnünk, eredményesen értük el, 
hogy valóban dolgozó népünk 
képviselői kerültek a szervezetek 

élére falvakon is. járásokban is. 
városokban is és a megyéknél is. 
Mi ezekben a szervezetekben ti
zünk. Ml a szervezeteink élére áb- 
litert dolgozókban bízunk, hogy 
meg f adjunk feklhi annak a 
bizalomnak, melyet mi belénk 
helyeztetek. Azt kérem tőleteki 
hogy a kongresszuson megszabott 
feánye’vek szerint a tőletek is meg
szabott irányelvek szerint lelkesen, 
kitartóan, elkedvetlenedés nélkül — 
akkor Is, ba nem mennek a dolgok 
olyan szépen és simán, tartsatok ki 
amellett, amelyet megszoktunk és 
erriteetek véghez vinni azt a mun
kát. amelyet láttunk itt n>éri«k, 
hogy minden segítséget megadunk!) 
a Jronnresszuron, hogy lelkesedni 

tudjunk. Segítsünk megvalósítani 
azt a célt; amelyet valahány fel
szólalónk megjelölt beszéde végén 
— hadd mondjam én is ki; segít
setek megépíteni a mindenféle ki- 
zsákmáyolást felszámoló szocia
lizmust

Ezzel talán hivalkodás nélkül — 
hiszen s ti nevetekben mondom el
sősorban —. eredményesnek nevez
hetjük és a kétnapos munkánkat 
lezártnak nyilvánitom. És arra 
kérlek benneteket, hogy az innen 
hazaví'4 tanulságokkal, hazaérke
zésetek után lelkesedéssel azonnal 
kezdjétek meg a munkát. (Nagy 
tay<s.)
A TV. Országos Kongresszus az 

InternBdonálé eléneklésével. felejt
hetetlen élményként ért véget

A dolgozó nép ajándékai
A Magyar Népi Szövetség iránti 

lelkesedés és ragaszkodás megnyil
vánult helyi és megyei szervezeteink 
részéről azzal Is, hogy a IV. Orszá
gos Kongresszus tiszteletére és az 
országos vezető.oég Iránti ragaszko
dásból, a kiküldöttek értéken 
dákokat hoztak. Az ajándékok 
vetkezők:

Alsófchér vármi gyfööl egy
torockól varrottas Inget, drszbundát

rottast és vesszőkssarat kffldőtt, ZeílvSlgg*  rmMsst aprébfctyí®» 
amely komoly iparművészeti mun- lámpát, egy csillés bányászt ábrázolj 
kából tevődik össze. . -...................

Háromszék megye dolgozói két 
darab varrottas párnahuzatot kézzel 
faragott apró szövőgépet Lenin és 
Sztálin faragott képmásával díszített 
székely díszkaput és Kacsó Sándor 
képmását megörökítő fametszetet 
küldött

Máramaros megye bányász dolgor 
zói kősóba faragott népköztársasági 
címert, a megye dolgozó földműve
sei fametszetet és házi iparművésze
ti termékükből kukoricaháncs kosa
rat küldöttek az országos vezetőség
nek.

Maros~Torda megye egy művészi 
kivitelű szobrot küldött, amely a 
,, favágó székely“-t örökíti meg. 
Ezenkívül két darab disznaját var*  
rottast iș hoztak magúkkal.

Szolnok-Doboka megye 1848-ból 
Váló cserépvázával, egy festménnyel 
és szarvasaggancs faldisszel kedves
kedett.

Udvarhely megye kiküldöttei fa
ragott tálcát, sujkolót, gyertyatartót, 
és kézimunkákat hoztak.

szobrocskát küldtek a központi vtt 
zetőségnek.

Brassó megye hétfalust csángó nőt 
öwel és 1848-ból való cseréptányér*  
ral kedveskedtek.

Krassó megyei Resica-müveM 
munkásai ragaszkodásuk jeléül apró 
stopárat küldtek.

Arad megye kiküldöttei egy ka*  
nyeret Kelő asszonyt ábrázoló szpb*  
rocakát hoztak.

NagykükiiUő megye a medgyed 
munkások ajándékával, egy üvegvá*  
zával kedveskedett.

A b&kómegyei csángók négy darab 
varrottast hoztak, amelyek mind- 

i egyike egy-egy értékes alkotás.
Kolozs megye dolgozói közül a 

Herbák János-gyár emléktáblával, 
Körösfő földművesei írókészlettel és 
egyéb apró fafaragászati mürema' 
kekkel ajándékozták meg a kosr 
gresszust Zsobokról varrottas térí
tőt Zentelkéről népi motivumu ké
zimunkát, Ketesdről varrottas- szal
vétát, míg Kalotaszentkirályról po
li ártéri tőt és varrottast és Sármás- 

, ről ritka értékű kézimunkát küld- 
tek. Az Erba kolozsvári üzem mun
kásai egy pár sítalpat ajándékoztak.

A bukaresti szervezet ,a központi 
vezetőség részére egy értékes fest
ménnyel kedveskedett

. .. i ........."
A Magyar Népi Szövetség IV. Országos Kongresszusa, 

ffiga, vasárnap délelőtt 10 órai kezdettel a ÖWfráz nagyter

mében tartandó népgyülésgel z&rnL

Hunyad megye vasöntőt ábrázoló 
szobrocskát, Lenint és Sztálint áb
rázoló bronzplakettet hozott

Megnyitó beszéd
Irtó és az jSitami Mfofgyar hépop&ra mégnyiló 

úiszelhaMsa eUUt eimougloiias 
tír. E1Ș1KOUCS MIBjÍLy 

es? Állami Magyar Népopera igazgaíója

ajún- 
a kö-

darab

aés apró fafaragásom ágyat küldtek 
megyei és helyi szervezetek dolgozót.

Szilágy megye dolgozó föld, 
művesei a IV. Országos Kongresz- 
í.usru zilahi varrottá» mellénnyel, 
egy márvány emléklappal. 3 darab 
krasznal varrottassal, egyik zilahi 
fazakn-mester agyagból ké- i!t 
kerámiai munkavnl és egy faszobor
ral kedveskedett.

Klsküküllö m>'irye két darab vi.r-

A mai nap nemcsak iVépköjj- 
társaságunk magyar művelődé*  
sének ünnepnapja, hanem egy*  
ben a román népi demokrácia 
diadala is, melynek útját a nagy 
Szovjetuniónak, a népek közötti 
testvériség előharcosának a fá" 
sizmus feletti győzelme nyitotta 
meg- Kormányunk demokrati
kus nemzetiségi politikájának, a 
Román Munkáspárt következei 
tes marxista-leninista ideológiai 
vonalon folytatott küzdelmednek 
és munkájának köszönhetjük 
ezt az emlékezetes napot, mely 
valóban uj szakaszt nyit meg á 
Román Népköztársaság magyar
sága művelődési és művészeti 
életében. Itt Kolozsváron, mely 
mindannyiunké, akik egy jobb, 
emberibb életért harcolunk, a 
legmegérlőbb ég legőszintébb 
barátság szellemében kívánunk 
együttműködni testvérintézmé
nyünkkel, a Román Operával- 
Ez a két Opera egymás művészi 
értékeinek megismerésével és 
kölcsönös megbecsülésével az 
együttélő két nép testvéri köze
ledésének ügyét szolgálja.

Az Állami Magyar Népopera 
megnyitásával fel akarjuk szár 
molni azt a gyűlöletes múltat, 
melyben az áham támogatásá
nál:' Wányában a lezüllött pol
gári kultúra bomlasztó légkörét 
árasztó olcsó operett megfertőz
te közönségünk Ízlését és gon
dolkozását. E léha erkölcsű és 
banális irodalom művelése he
lyett olyan nevelő jellegű uj ze
nés s-inháztipus kialakítására 
törekedünk, mely a legszélesebb 
munkástömegek érdeklődésére 
tarthat számot. Nem akarunk 
egy uj szokványos operaházat, 
sem uj operát a polgári Ízlés 
számára. .1 munkájával és har
cával felemelkedő munkásosztály 
zenei művelődésének házát épít
jük meg operánkkal, Íme célki
tűzésünk és létjogosultságunk 
igazolása.

A népi iárgjfu és tenéjü daljá
ték, " népi vigi'p ra é;: p.xifo- 
mim alkotja majd oprra»k mii- 
s Tilt, melynek életgrönuif é:;

munkakvdvet Jcril árasztania. 
Egészséges, optimista művésze
tet akarunk művelni, mety egy 
lendületes fejlődésben levő fia
tal társadalom tükörképe- A ze
nei anyanyelvűnkre való tekin
tettel, elsősorban a keleteurópai 
zenei dialektusból fakadt műal
kotásokat népszerűsítjük, mint
hogy valamennyien ehhez o 
dialektushoz tartozunk.

Kodály Zoltán, a nagy ma
gyar zeneszerző dal játéka, job
ban mondva e műfaj nem vélet
lenül szolgál megnyitóul. E mű
faj számunkra program és egy
ben útmutató a jövőre nézve- 
Háry János, az ismert magyar 
népi mesehős, nemcsak a ka
landvágyát, helyesebben az el
nyomott parasztság szomorú 
jobbágyi valóságából Való kitö
rés vágyát testesíti meg, hanem 
ugyanakkor lázadását' is sokév
százados elnyomójával: aHabs- 
burg-dianszíiával szemben, mely 
iránt minden ámí'ás dacára 
megvető és visszautasító maradt-

Kodály egyike korunk ama 
Jcenéj, nagy alkotóművészének, 
aki a polgári művészet káo
szának és posványának közepet*  
te hajthatatlanul és következe
tesen kitartott építő, népi szelle
mű irányzata mellett, Háry Já
nos nem a szó megszokott értel
mében vett opera. A próza túl
nyomó benne a zenéhez képest. 
A paraszti folklór kristályos, bú
teles forrásaiból merítve, sike
rült olyan müvet alkotnia eb
ben, amely magas művészi 
szintjének megőrzésével a töme
gekhez szól és megmutatja a jő 
vő útját, a valóban népi uj dal
játékét, mely a nép dalaiból és 
törekvéseiből. a népélet walósá- 
ydbó’ szövődik.

Fogadjuk: hogy az áldozat- 
vállalás és áttörés szellemétől 
áthatott fiatal, újonnan alakult 
rgyii1'.esünk egész tehetségét, 
minden erejét a népi tömegek 
felemelés» szolgálatába ál'ifjalc, 
közös hazánk: a Román Nép- 
k'Ttársaság megszilárdításra és 
fölt" rpeigtatósára-

r

Éljen a Szovjetunió, a szocializmus nagy hazája, 
országunk felszahadítója és támogatója!

r •
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Ot poaatbél álló tervezetet A Szovjetunió segítségével

dolgozott ki
a Francia Kammauista Párt Központi 

Bizottságának Politikai Irodája

A bányászatban túlhaladták 
az előirányzta tt termelési tervet

PARIS. —- A Radar beszámol hatalomnak kell döntenie, s Ismeretes, hogy az előző japán 
arról, hogy a Francia Kommu- amennyiben nem tudnak meg- kormány egy hasonló pénzügyi 
nista Párt Központi Bizottságának egyezni, úgy a kérdést az Egye. 
Politikaj Irodája Maurice Thorez sült Nemzetek Szervezete elé 
főtitkár elnöklőiével ülést tartott kell vinni. A francia kormány 
és az alábbi határozatot fogadta el: rendkívül elégedetlen volt a fel-

„A Francia Kommunista Párt osztás mi^tt, mig az olasz veze- 
Politikai Irodája tiltakozik a kor- tök képmutatóan felháborodásu- 
mány ama javaslata ellen, hogy kát fejezték ki az angoLamerikai 
leszűkítse a költségvetési vitát, akciók miatt 
lábba] taposva ezzel a nemzetgyű
lés egyik alapvető előjogát. A 
Politib-ai Iroda megállapítja, hogy 
a miniszterts(nácsnak az adó fel
emelésre és egy második kény. 
Bzerkölcsön kibocsátására vonat
kozó határozata] súlyos következ
ményű döntések s céljuk még job
ban elszegényíteni a munkásosz
tályt, parasztságot és a középré
tegeket. Azt a tényt, hogy ezek a

botrány miatt bukott meg.
A LAKOSSÁG MEGVÉDEL
MEZI A MElSfÁKÜLÖ KEO- 
MINTANG-CSAPATOK ROM
BOLÁSAI ELÖL A GYÁRA
KAT ÉS VASUTAKAT

ÉSZAK-SHENSI. — A lakos
ság, élén a munkásokkal, minde
nütt megakadályozta, hogy a me
nekülő Kuomin tang-csapat ok a 
kjürités alatt lévő területeken 
rombolásokat hajtsanak végre a 
gyárakban, bányákban, vasútvona
lakon.

A kinai munkásmozgalom él
harcosai közé tartozó vasutasok 
megvédelmezték a Honán-tairto- 
mányban Kájfeng és Csengov 
vasúti csomópontokon lévő nagy
mennyiségű mozdonyt és vasúti 
kocsit. A Kájfenget felszabadító 
néphadsereg rengeteg harckocsit!, 
lőszerszállitmányokait és- egyéb 

FO- hadianyagot zsákmányolt az állo
máson. A munkásság ugyanis meg
akadályozta, hogy s Kuomintang- 
csapatok ezeket elszállítsák, vagy 
megsemmisítsék.

A bányászok megakadályozták, 
hogy Csang-Káj-Sek csapatai fel
robbantsák a bányákat. így pél
dául a Fus-Hun-i bányai melynek 
évi termejése 10 millió tonna szén, 
máris teljes erővel dolgozik.

, .l _ A France Presse jelenti, hogy
_ ... mágnás valóban adott pénzt Yos- Csang-Káj-Sek elrendelte az os_

2^ ftlegvédenj Franciaország jo- hidának. ez azonban „rendes poli- tromállapotot egész Kuomintang- 
tikai támogatás volt a párt ré- Kínában, kivéve Tibetet, Sín-Kian- 
szére“. got és Formoza szigetét

SZOVJET—FINN HATÁR- 
EGYEZMÉNY ÍRTAK 
ALÁ

MOSZKVA — 1948 december 
9-én Moszkvában a Szovjetunió és 
a Finn Köztársaság kormánya 
szovjet--finn határforgalmi egyez
ményt irt alá.

t v-tx. a. egyezményt Majszki, a Szov-
tervek* ’# Marshall-tervbőí "folyó jetunió külügyminiszterhelyettese 
kötelezettségek, nyilvánosan el|s- lr^a a szovjet kormány neve- 
merte a Maráhall-terv francíaor- ben és Petrunkin szovjet-ezredes, 
szági igazgatójának helyettese, Finnország nevében pedig Bona. 
Bruce, akj a washington] kormány dorf Dmuri és Comerto*  
nevében, semmi be véve a francia 
felségjogot, újabb áldozatokat 
kért népünktől."

A továbbiakban a Politikai Iro
da hangsúlyozza, hogy Francia- ______ _
Ország gazdasági ég pénzügyi ügyészhez intézeti levelében a 
helyreállítása csjk nemzeti de. képviselőház egy tagja azzal vá~ 
mokrafikus politika segítségével dolja meg Shigeru Yoshjda mi- 
való'SÍtgiató meg, amelynek köte- niszterelnököt, hogy pénzt foga> 
lessége lesz: dott el egy textilipari mágnástól.

1. Megszűntein] azokat te Hozen-Híronáua, a miniseiérel- 
egyezményeket,' melyek Francia- nők jobboldali pártjának fötitká- 
országot te impftríuL’sta tábor ra elismerte, hogy az illető ipar
támadó politikájához kötik,

/

VESZTEOVTÉSJ PÉNZT 
GADOT EL A JAPÁN 
MINISZTERELNÖK

TOKIO. — A japán főállam-

BUKAREST. — (Rador.) A bányá- 
' azok által november 7 tiszteletére 

megindított lelkes szocialista mun." 
kaversenyek az előirányzott munka
terv jelentős tulhaladásával feje
ződtek be. A bányamunkások újból 
megfeszítik erejüket, hogy Népköz- 

- társaságunk egyéves évfordulóját 
"Újabb termelési eredményekkel fin" 
nepelhessék meg. A Szénipari Köz
pont november hónapban 4 százalé
kos átlaggal túlhaladta a bánya- és 

■ petróleumügyi minisztérium elő" 
irányzott tervét.

A Sovrom szénipari csoport 2 
százalékkal haladta túl a termelési 
tervet. A petrozsér.yi szénbánya 
munkásai 3.5 százalékkal teljesitet-

zsilvölgyi 
munkásai 
szábánya 
és a szi< 
16 száza*

ték a termelési tervet. A 
Lónya község szénbánya 
7 százalékkal, a köpeci 
munkásai 12 százalékkal 
lágymegyei Sovrompetrol
lékkai haladták túl a termelést : tér*  
vet Az a tény, hogy a szénbányák 
novemberben átlag 3.5 százalékkai 
halarták túl az előirányzott terme*  
lést tervet és sokkal . több szenei 
termelhettek, mint október hónap
ban. jórészt annak tudható be. hogy 
a román technikusok szoros együtt*  
működésben dolgoztak a szovjet 
technikusokkal és a Szovjetunióból 
érkezett műszaki anyagok segítségé
vel alkalmazták a szovjet bányászat 
kitűnő módszereit

Szigorúan behajtják 
az esedékes i

BUKAREST. — (Rador.) Decern" 
bér hónap különös jelentőségű a 
pénzügyi bevételek meggyorsítása és 
a pénzügyi ellenő^és munkatervé
nek teljesítésében.

Az adóhátrálékokat 1948 decerni 
bér 31-éig végleg felszámolják. Ki
vételt képeznek az adóhátrékok be
hajtása alól azok a földművesek, 
akik lapályon 2 hektár, dombvidé
ken 3 hektár és hegyvidéken 5 hek
tár ingatlannal rendelkeznek. Ezek-

nek az adófizetőknek ugyanis a pénz
ügyminisztérium engedélyezte ázik 
hogy az 1948 november 1-én fenn
állott adóhátrálékokat két részlet
ben, november és december havá
ban fizessék be.

1948 december 31"éig a folyó pénz, 
ügyi évre kivetett adók 75 százalé
kát kell befizetni.

Az adóügyi szervek 
állandó tevékenysége az 
lások felszámolása.

Ma kezdődik meg 
a lakások

legfőbb és 
adóeltitka-

gait a német jóvátétel terén.
3. Jelentősen leszállítani a kato. 

®ai kiadásokat.
4. Elkobozni tb törvénytelen jö- 

veddniehet
5. Megadóztatni a tőkés társa. 

ságok mérhetetlen jövedelmeit, 
mivel ezek mind mostanáig lénye
gében' adómentesek voltak. -

A Politikai Iroda felhívja mind
azokat a franciákat, akik ellen a 
kormány tervei irányulnak, hogy 
kérjék képviselőiktől: foglaljanak 
állást e tervek ellen s készitók 
®iő egy olyan demekratikug egy
ségkormány ' ha tatomra jövetelét, 
amely aí népre támaszkodva a 
nemzet megmentésének politiká
ját valósítsa meg.

A Politikai Iroda megvitatta a 
lakbéremelésnek az életszínvonal
ra való befolyását, arra az élet
színvonalra, amely már amúgy is 
rendkívül lecsökkent az árak ál
landó emelkedésének következmé- 
oyeképen s amit még jobban fe
nyegetnek, a most megvitatás 
alatt lévő pénzügyi rendszabá
lyok.

A Politikai Iroda úgy határo- 
zott,' hogy támogatja a dolgozók 
harcát a béremelésért, miután 
másként nem lehet elviselni a lak
béremelések súlyát.

A Politikai Iroda tutakozík az 
„AfTjkaí Demokratj Unió“ szer
vezet kongrossznsának betiltása el
len. A Politikai Iroda úgy határo- 
Rott, hogy teljes erejével támo
gatja ezt a szervezetet, hogy el
érje ennek a törvénytelen intézke
désnek a megsemmisítését, mely 
ellenkezik Afrika, lakossága és a 
francja nép érdekeivel,

EGYMzáS EHZÖTT AKAR
JAK FELOSZTANI AZIAN
GOLOK ÉS AMERIKAIAK 
AZ OLASZ GYARMATO
KAT

MOSZKVA. — Az „Izvcszfija“ 
diplomáciai megfigyelője fogl.üko- 
eik »z angol-amerikai blokk m-- 
gatartiteáva) vol( olasz gyar
matok kérdésében. Kinmlaí j.i:’va 
inmennyi a’’i;o) éH arm-rkal lar> 
beszámol arról, hogy 1 árg\«láspk 
folynak nz Egyesült Államok és 
Ang|];, kóz.oft az n|: >,/ gyarmatok 
iR.rmrrmcilen fctosdfisáról. Az 
a tény, hogv n t6rr* ’ziLái.ok,”.f 
folytatlak az Egyc.-'iiI( Nert’zrlcl. 
Szervezetén kivill. megsértését j... 
lenti az OhsTnr«7--iKg!.i kötött 
hékeszreződAsiirli, nmrly szerint 
volt olarz gyarmatok kordáén fo
lt'1 a bék-BJXjrzfXiést aláíró négy

BUKAREST. (Rador.) — A bel- 
ügyministérium által megállapított 
városokban az ingatlanok és laká
sok összeírását a polgármesteri 
hivatal mellett működő összeíró 
bizottság szervezi meg és vezeti. 
AZ összeírás! bizottságban részt- 
vesznek az illető város polgármes-

Magyar 
megnyitó előadása

valaki két-három évvel ez" mely a népszínmű és opera között dália világnak a dolgozóikat meg
élőit arról beszélt, hogy Er- lebeg- Ez a színpadi alkotás ama- nyomorító módszere. ............

dély magyarságának a közeljövő- ' ' ........ ., <■
ben saját dalszínháza lesz, úgy 
arról azt mondták a hitetlenke- 
dők, hogy Háry János. Még a 
szervezési munkálatok alatt is vol
tak olyanok, akik nem bíztak ab
ban, hogy dr. Eisikovits Mihály 
operai igazgatónak sikerül a szer
vezés munkája- Csaknem hihetet
len, hogy mennyi nehézséget kel~ 
’L-tt leküzdeni, mig kiválogatták és 
-zerződiették legjobb muzsikusa- 
:nkat, énekeseinket, táncosainkat 
V<’gÍV, szombaton este a kolozsvá- 
i Állami Magyar Népopera meg-

.nyithatta kapuit az erdélyi dolgo
zók okulására, szórakoztatására és 
tanítására,'

A Román Népköztársaság kor
mányának a Román Munkáspárt 
áUal lefektetett nemzetiségi politi
kája nem ismer nehézséget, amikor 
írről van szó, hogy megvalósítsa 
maga elé tűzött programját. A 
Magyar Népoperát a Népköztár
saság éppen a Magyar Népi Szö
vetség negyedik

gyár nép zenéjéből és életéből fór- A 5 előadás igen jól előkészített 
málódottí á müzene legmagasabb **■  volt és minden dicséretet meg- 
eszközeinek felhasználásával. Ben- érdemel. Az együttesből kivált 
ne feltárul dolgozóink előtt a ma~ Szentes Ferenc (Háry János) és 
gyár népi művészet csodálatos bő- Kovács Irén (császárné) remek 
ségszaruja. A Háry János valóban alakítása, valamint Wilkovits K%io 
alkalmas arra, hogy tömegeinkkel (örzsi) remek hangja, de nem té- 
megszerettesse és megértesse a ze- vesztette el a hatást Szendééi, Mi
nei műveltség alapját és ezzel egy- hály (Napoleon) és Csóka József 
idejüleg a muzsika élményével (Ebelaszhn) ‘ ‘
se 'hallja dolgozóink munkakedvét, 

népopera megnyitóján meg- 
jelent a kormány több tagja, 

valamint művészeti életünk min
den jelentősebb személyisége. Az 
előadás külsőségeiben is méltó ün
nep volt. A Népopera igazgatósá
ga és művészei mindent elkövet
tek, hogy a Háry János népművé
szetünk élniakarását és magasren
dűségét hirdesse.

A díszelőadást a színház igaz
gatójának, dr. Eisikovits Mihály
nak a bevezetószavai nyitották 
meg, aki rámutatott arra, hogy 
nem polgári operát, hanem új ve- 

vetség negyedik kongresszusára retü, a dolgozók szórakoztatását 
•adia a rnngyarságiiak. Mindazok, és művelődését célzó Népoperát

• kik eljöttek a kongresszusra, ha- áltar kialakítani. Utána Zeno Van- 
tavunve elmondhatják az ország cea, a művészet- és tájékoztatás- 
n:nden részében élő magyar test- ügyi minisztérium zenéi igazgatója 
'őreinknek., hogy a szociálizmust méltatta a meginduló magyar dal- 
pitő népi demokrácia nemzetiségi müszinház politikai és zenei jelen- 

nofílikája megteremt/ttc a mmá- tőségét. Végül Balogh Edgár nem- 
’iíai magyar zenei élet központját, zetgyülési képviselő mutatott rá 
nmly megszabja dolgozó töm>ge- az együttes feladatára a dolgozó 

■ nk zenei miivc'ődésénok felt/te- magyarság fejlődésének a szem- 
'cit. Ez az i/xtő-méni) demokrati' pontjából és üdvözölte a fiatal dal- 
:>is zt aekulturánk fejlődésének műegyüttest.

•i incsak. irányítója, de egyben 
Művészeti Inh'zclúnk mellett lég- 
(nntosr'bb tényező)'.

A népopera a nép daloló k'd- 
zrnri igényét ér művelődésé'

’ogja szolgálni s gy mnnkai'rveís 
ná-. m-nt a polgárt dal—’nházaké 

Kodály Zoltán daljíítcka, a 
Háry Je-n is, mcVyel miiintftelünk 

gng'.'r.ftd );npuit, uj műfaj a 
■rinpadi zrnábrn, mert nemcsak “ 
ár'iva népi jellegű, de b^n’ie mes- 

'r'Tc a viaggar népir.cnc kedélyé- ......        ,r
nek és dallamkinCtknM,. felhaszná- non dalmű így olyan arcéit kapott, 
‘‘isóval olyan daljátékot szerzett, melyből kihangsúlyozódott « /«►

összeírása
tere, vagy polgármester helyet
tese, a közigazgatási ügyosztály 
vezetője, a lakáshivatal főnöke, a 
megyei vagy helyi szakszervezeti, 
bizottság képviselője, a statisztikai 
hivatal vezetője, a megye vagy já
rás képviselője, a műszaki ügyosz
tály főnöke és a városháza egyik 
főtisztviselője.

Az összeírást a dolgozók, sorai
ból toborzott személyek végTak ^és 
ellenőrzik, olyanok, akik több na
pos kiképzésben részesültek, hogy 
a terepen megadhassák a megfe
lelő felvilágosításokat, vagy kiál
lítsák a kérdőíveket, ha erre eset
leg szükség mutatkozna. Az össze
írok és ellenőrök különleges meg
hatalmazással igazolják magukat 
A lakosság köteles az összeírókat 
házukba beengedni és minden fel
világosítást részükre megadni- Az 
összeírás — mint tegnapi szá
munkban megírtuk — a vidéki vá
rosokban ma, vasárnap, december 
12-én reggel 8 órakor megkezdő
dött.

A Hám/ János-t már háromszor 
mutatták be Kolozsváron. A rossz- 
emlékű 19.18. évi kisebbségi idők
ben Stefanidesz karmester csak
nem operett szerű felfogásban. majd 
Vnszy Viktor idején a fasiszta 
szempontok kihangsúlyozásával. A 
mostani bemutató rendezése és be
állítása merőben eltér az eddigi- 
(Mől, mrrt kihangsúlyozza a de
mokrácia szempontjából olyan lé
nyeges szöveget, melyet a régi elő
adásokban elkentek. A Háry Já-

___________ I sem. A szereplők 
•. mind kitűnőek voltak és hozzá

járultak as est rendkívüli sikeré
hez. Csak '.dicsérettel sorolhatjuk 
fel az öszes szereplők nevét: 
Fekete Mihály, Kovács Kató, Sass 
László, H. Takács Anna, Kemény 
Klio, Bende László, Harag György, 
Sugár Jenő, Kapusi László, Papp 
József. Varga László, Csathó Já-

■ nos, 'Kovács János, Kántor Kál
mán mind kivették részüket ab
ban, hogy a Népopera bemutatko
zása olyan fényesen sikerült. Kü 
lön dicséret illeti a balettet és an
nak szólistáit: Imre Máriát, Topó" 
Lúlut, Dombi Imrét és Szabóra! 
Zoltánt. Nagyon íó volt az ének
kar és gyermekkar teljesítménye. 

A siker oroszlánrésze illeti R ’ 
nai Antal karmestert, aki az u 
zenekarhől egységes, jól hangzó « ' 
pontos hangszert, tudott teremte^ 
Az ő érdem?, hogy Kodály ZoHá 
uehé;: ~evei szövet'' természete'','' 
és mindenki számára érthető
vált. A pontos énekkari művi. 
Péterffy István' dicséri. A hab 
betanítását Horváth Géza vége 
te.. Szépek voltak Szakács Györgi 
diszlr'ei és a Szopos Klára 'erv

A népopera inegszervfizév’ 
bcálli'ása körű’ dr. E' l- 

idfs Miháhi igazgatönnk elévül}:'- 
tétlenek az érdem'i. Hiczziil- 
hogy a dalmilegy'-üttes tnvál 
fejlődése nem fog elmaradni és b: 
zunk abban, hnay a merinjr' 
mü-ort',rvez' té'ől nem fog c 
és e-zcl valóban újfajta d'i’ii.i' 
színháza' tud teremteni, m',ly / 
fooía egés-itmi a Román Opcr' 
müsiirpilitikájdt.

LAKATOS ISl'VAN IMRE

■. <

•A SZTLAGYCiȚS'HI MAWM 
DOLGOZÓINAK PÉLDAMUTATÓ 

ÚJÍTÁSA
SZILÁGYCSEH. — Követésre 

méltó remek újítást vezettek be az 
alajütöben, a szilágycsehi malom 
dolgozok Hogy úgy a maguk, de 
különösen a termelő idejével taka
rékoskodjanak, olajcserét alkalmazz 
nak. Ez abból au, hogy amikor a 
földművesek behozzák a magot 
ülésre, a maiamban azonnal meg
kapják érte a behozott mag súlya 
után járó olajmennységet. Nem 
kell órákat eltöitsenek várakozással, 
hogy rájuk kerüljön a sor, amed
dig kiőrlik az általuk behozott olaj
magot

Ezzel a munkamódszerrel a szí- 
lágycschi malom dolgozói tokozni 
tudják a termelést is, megszűntek az 
ácsorgó földművesek, akik a mag 
kiütésére várakozva, a múltban aka
dályozták a munkamenetet.

Az államosítás óta nagyot lendült 
u malom termelékenysége. Amióta 
a nép tulajdonában van a malom, a 
dolgozók nagyobb lelkesedéssel mun
kálkodnak, sok esetben napi 18 órát 
is. Feláldozzál: szabadidejüket, hogy 
b.ztosit'inl tudják a földmüves-ck ke
nyéri t. A környékbeli malmok üze
mi hibák miatt nem működnek, igy 
a sz’.lágycsehi malom dolgozóira több 
feladat bárul, mint rendes körűimé" 
nyék között. A munka többletet szí
vesen végzik az üzem dolgozói, azon 
Igyekeznek, hogy kielégítsék azokat 
is. akik valamelyik elromlott ma
lom körzetébe tartoztak.

A kormány kívánságának megfe
lelően, hogy minél több fát tudjunk 
megtakarítani a kivitel számára, a 
malom dolgozói elhatározták, hogy a 
hajtómotort az eddigi fafütés he
lyett olaj vagy azénfülósro ékítik át
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KENYÉRJEGYEKKEL KERES
KEDETT Gherasim Emília Brassó
ban az 5 számú állami pékség al*  
kalmazottja A jegyeket Lupsa Zam
fira tisztviselő vásárolta fel Mind
kettőjüket átadták az ügyészségnek.

A KOLOZSVÁRI KÖZPONTI 
RENDŐRSÉG KÖZLI, hogy decem
ber 3-án, a Mihai Viteazul-téri fór 
galomirányitó előtt két pár tisztított 
baromfit találtak Igazolt tulajdono
sa átveheti a központi rendőrség 64. 
számú szobájában. — Ugyancsak a 
központi rendőrség közli, hogy de
cember 4-én az állomáson egy vá
szonbőröndöt találtak, melyben egy 
zacskó liszt, egy zacskó cukor, egy 
darab kenyér, csizmatisztitó szerek 
vannak. Igazolt tulajdonosa a köz
ponti rendőrség 64. számú szobájá
ban munkanapokon átveheti.

ÍÖ ÉVI FOGHÁZBÜNTETÉSRE 
ÍTÉLTE a temesvári ítélőtábla Filip 
Béla ottani lakost, akinek lakásán 
1209 dollárt és 5 drb. aranypénzt ta
láltak, melyet tulajdonosa a fekete 
tőzsdén akart értékesíteni. Többek 
között Viton Matei temesvári lakos
nak 100 dollárt adott el. Vltont 
ezért 3 évi fogházra ítélték.

A KAPÓKBAN AVATTÁK MaroS- 
vásárhelyen az „Orosz Könyv" uj 
könyvüzletét.

' KÉNES VIZE VAN a kézdivá- 
, Sárhelyi „Drum Nou" szeszgyár 
üzemi fürdőjének. A viz kenes 
tartalmára egy munkás jött rá. aki 

.fürdés közben reumás fájdalmait 
csökkeni észlelte. A város újjáépí
tő bizottsága tavasszal a fürdő 
löellett fúrásokat akar végeztetni.

'MINDENKI VERSENYEZ 3 ma
rósvásárhelyi înfrățirea malomban. 
A gépházban idős Csobota Géza fiá- 
val; ifjú Csobota Gézával versé” 
nyez. .

25 ROMAN ÉS 25 MAGYAR hall
gatója van a régeni fűrészipar: szak
iskolának A diákok délelőtt az üze
mekben dolgoznak, délután előadás
ra járhak.

ERDÖUJJAÉPITESI CSATA in. 
dúl Csíkban a múltbeli rablógaz
dálkodás nyomainak eltüntetése 
érdekében. A csikmegyei erdészeti 
hivatal már kidolgozta a munká
latok tervezetét.

* POSTÁS NYUGDÍJASOK, akik 
tnár beadták nyugdíjemelési kéré
süket, azonnal adják be utólag leg
utóbbi deciziájukat is. Főposta, I. 
emelet, ajtó 22.

£ Máz hírei
December 12~én, vasárnap délelőtt 

délelőtt 10 órakor népgyülés a Di
ákház nagytermében, melyre a szer
vezete tagjait ezúton is meghívja a 
vezetőség.

6 mlllfó híKlírt Kell Mifflnk 
o Imzí vetési Kampünvban

«• mondotta Vaida Vasi é föidmüvelésQgsri minisbe? 
a mezőgazdasági vezetők országos értekezletén 

hozzájáruljanak valamennyi dől- haladására az Állami Mintagazda.- . 
gozó életszínvonalának emeléséhez, ságok és a mezőgazdasági gép- és 

Vaida Vasile, földművelésügyi 
miniszter, rámutatott az állami 
mintagazdaságok, gép- és traktor
állomások fontosságára és azoknak 
szerepére országunk mezőgazdasá
gának új alapokra való helyezésé
ben, valamint azokra a feladatok-

BUKAREST. (Rador.) — A Me
zőgazdasági Kutató Intézet gyű
léstermében a napokban tartották 
meg a mezőgazdasági kamarák 
igazgatóinak, erdészeti kirendeltsé
gek vezetőinek és áz állam» minta
gazdaságok és gépközpontok keze- 
lösége kirendeltségi vezetőinek, 
valamint a mezőgazdasági gép- es » »<=»<.»»»»«,» Bes
traktorállomások vezetőinek orszá- ra, amelyek a tavaszi vetési kam- val kötött újabb gazdasági egyez- 
gös értekezletét . ................................. ..... - . . . . .

Vaida Vasile, földművelésügyi 
miniszter, záróbeszédében többek 
között rámutatott az 1948. évi őszi 
vetést kampány eredményére, az 
észlelt nehézségekre, valamint á 
tavaszi vetési munkálatok alapos

BIZTOSÍTOTTAK A VAGON- 
JAVITAS TÉLI FOLYAMATQS- 
SAGAT a CFR brassói főműhelyé
nek munkásai.

A KOLOZSVÁRI POLGÁRMES
TERI HIVATAL ismételten fel
hívja mindazokat a kukorica, búr- tavaszi vetési munkálatok alapos 
gonya és napraforgómag termelő- megszervezésére. A földművelés- 
ket, kik még vették át beszolgál- ügyi miniszter hangsúlyozta, hogy 
tatási jegyzőkönyvüket, hogy lég- ezeknek a feladatoknak végrehaj- 
később december 16-ig jelentkez- tására szükség van a Román Mun- 
zenek a polgármesteri hivatal 20 kâspârț irányítása alatt dolgozó 
számú szobájában, mert ellenkező összes tényezők szoros együtimíí- 
esetoen a 351—945. számú szabó- ködösére akiknek az a kötelessé- 
tázstörvény alapján megbüntetik, gük, hogy mozgósítsák a2 összes
i r^rr^r,^*.  ? mezőg^uiági termelés

biMosítáSára, hogyA KOLOZSVÁRI POLGARMES" növeléséhek 
TERI HIVATAL tudomására hoz
za 02 érdekelteknek, hogy az 1948. 
évi mezőgazdasági lajstromok köz
szemlére ki vannak téve a város" 
háza 20 számú szobájában. Meg
tekinthetők december 10—3t ~ig 
naponta 8 és 14 óra között. Vala
mennyi földtulajdonos (fizikai-, 
jogi személyek és közintézetek), 
kik ezen lajstromból ' valamilyen 
okból kimaradtak, büntetés terhe 
mellett kötelesek jelentkezni a 
fent megjelölt helyen és időben 
adatbeszoígáltatás végett.

190.606 HEKTÁRNYI TÉRÜLSZ 
TÉT SZÁNTOTTÁK . FEL Témes 
megyében az őszi szántási terv 

. végrehajtása során. Az élen a 
nagyszentmiklősi járás dolgozói 
vannak.

30.000 DARAB TOJÁST OSZTA
NAK KI Marosvásárhely dolgozói 
között. A vidéken felvásárolt tojás
készletet egységes áron hozza forga
lomba az Ardealul állami üzlet.

KULTVROTTHONT AVATTAK 
a temesmegyei Szakálháza község 
dolgozói. A kulturhotthont a nagy 
szabadságharcosról BálcesCü Ntco*  
laeről nevezték el.

AZ ERDÉSZETI MINISZTÉRIUM 
akciót indít ezen a télen az elsza
porodott farkasok kiirtására. A far
kasok elleni harc fegyverrel, csap
dákkal és méreggel történik.

UTCÁT NEVEZTEK EL CALA"

RAȘ1 városban a világszabadság 
lánglelkü dalnokáról, Petőfi Sán

dorról. Petőfi mégdicsőült nagy 

szelleme átjutott a Kárpátokon és 

a tisztán románok által lakott vi
déken utcát neveztek el a halha
tatlan magyar költőről.

* ÁRVERÉSEN ELADATIK Or
bán Balázs-Utca 32 számú házast 
telek 1948 december 13-án, hétfőn 
reggel 9 órakor a telekkönyvi ható
ságnál. 7327

Á kolozsvári Befewcgelysfî 
uj rendelési órái

KOLOZSVÁR. A helybeli Beteg- 
segélyző Pénztár közli a biztosí
tott munkássággal, hogy 1948 de
cember 15-től kezdve a Betcgse- 
gélvző Rendelőiben a rendelőórák a 
következőképpen módosulnak:

Tüdőosztály (földszint) 14 órá
tól 18 óráig, gyermekgyógyászat 
(földszint) 11 órától 18 óráig, 
radiológia (I. emelet 22. szoba) 
délelőtt 8-t.ól 12-ig és délután 14- 
tői 18-ig, röntgenterápia (I. emelet 
28 szoba) 14 órától 18 óráig, fizio- 
tcrápía (I. emelet 26-os szoba) 12 
órától 18 óráig, sebészet (I. eme
let 30-as szoba) 10 órától 18 óráig, 
bőrgyógysázat (I. emelet 32-cs 
szoba) 10 órától 18 óráig, bel
gyógyászat (I. emelet 33, 34 és 
35-ös szoba) 10-től 18 óráig, szto- 
rríészef (II. emelet 50 szoba) 12 
órától 18 óráig, megelőző gyógyá
szat (11, emelet 52 szoba) jp tő)

5314 óráig, O. R. L. (TI. emelet 
szoba) 14 órától 18 óráig, labora
tórium (IÍ. emelet 54-es szoba) 
10-től 18 óráig, fogászat (TI. eme
let 57 szoba) 10-től 18 óráig, nő
gyógyászat (II. emelet 58 szoba) 
14-től 18 óráig, fogászati labora
tórium (II. emelet 60-as szoba) 
10—18-ig, terhes-asszonyok vizs
gálata (I. 'em. 19 szoba) 14-től 18 
óráig, gyermekgyógyászat (II. 
cm. 58-as szoba) fél 1-től 14 óráig.

Az orvosi adminisztratív osztály 
reggel 7-től 19 óráig dolgozik. A 
gyógyszertár naponta reggel 9-től 
délután 19 óráig van nyitva. Hi
vatalos ünnepnapokon és vnsár- 
najxikon Inspekción azolgálalot tar
tsunk, délelőtt 10-től 1-ig az I. 
emelet 30 számú szobájában. a se
bészeten. Ugyanebben az időben a 
gyógyszertár is nyitva van.

traktorközpontok munkájának szo
cialista versenyek keretében keU 
kibontakoznia. Ehhez, megfelelő 
lehetőségeink ssemmalláthatóan
megjavultak, nagy szomszédunk, a 
Szovjetunió által nyújtott segít
ség következtében. A Szovjetunió-

pány kibontkozásában Reájuk há- mény segítségével még több trak- 
rulnak. A dolgozó földművesség- tort gyárthatunk az országban, 
nek, hogy kevesebb költséggel na- — Az őszi vetési kampányban 
gyobb eredményt érhessenek el éá sikerült 3 millió hektárt beveti 
tanulva az Őszi vetési kampány- ............................ ....
ból, arra kell törekedniük és arra 
kell rávezetni őket hogy közössé
gekbe tömörülve vegyék igénybe a 
traktorokat. A továbbiakban a 
földművelésügyi miniszter rámuta- 
tott arra, hogy jó életfeltételeket 
kpll biztosítanunk a gépállomások 
és állami mintágazdáságok gépé
szeinek, traktorvezetőinek és me
zőgazdasági munkásainak.

Az 1949. évi mezőgazdasági ter
melési terv megvalósítására és túl-

nünk — mondotta befejezésül 
Vaida Vaaile földművelésügyi mi
niszter, — a tavaszi vetési kam
pányban 6 millió hektárt kell be
vetni és ezt csakis a Román Mun
káspárt által megjelölt úton ha
ladva, vagyis a munkásosztály és 
a dolgozó földművessé^ közötti 
szórós barátság segítségével való
síthatjuk meg. Ezen az úton ha
ladva megalapozzuk a szociális 
must, valamennyi dolgozó jobb 
éjetkörülményetaek biztosítékát.

23 rekordot tart Gringaut 
á Szovjetunió motoros bajnoka 
MOSZKVA. — A technikai sportok iránti érdeklődés a Szovjetunióban egyre hatalmasabb méreteket 

A motorsport hőseinek az élén Gringaut álL Versenypálya futása során a bajnokságok tömegét, nem 
i szárnyalt túl

■ölt.
kesebb, mint 23 rekordteljesitméhyt ért el, amelyek közül hatot mind a mai napig nem
senki sem. Rekordjai közül különösen értékes az 50 knométeres csúcseredménye. A távot 18 perc 51.8 mp. 
idő alatt tette meg 500 köbcentis motorján. Az eredmény 159.09 órasebességnek feli meg. Óriási eredmény 
ez, ha figyelembe vesszük, hogy az útszakaszokat bőven nehezítik emelkedések, lejtők, hidak.

Gringaut elméletileg is tökéletesen képzett, a technika minden fejlődését figyelemmel kisérő versenyző 
Motorját maga tartja karban, féltőn vigyáz minden egyes kis alkatrésre. Mint szakelőadó is kiváló, olva
sottsága, szakismerete, tájékozottsága is példaképül szolgál a szovjet motoros sportéletben.

A huszonháromszoros bajnok a Szovjetunióban nem szakad ki a mindennapi életből, n«n elszigetel 
lődő sportcsoda. Az élet minden vonalán megállja a helyét és mint sportember, nemcsak a legjobb ver 
senyző, de elsőrangú oktató, nagytapasztálatu és tapasztalatait átadni tudó nevelő is. Ez a szellem, sr 
nemcsak őt, de minden szovjet sportbajnokot jellemez, biztosítja elsősorban a szovjet sport további ha
talmas fejlődését .

Megnyit ax elsâ
BUDAPEST. — Tegnap délután a 

Testnevelési Főiskola dísztermében 
megnyílt áz első magyar sportaka
démia. A zsúfolásig megtöltött te
remben először Hidas Ferenc, 8 Ma
gyar Dolgozók Pártja sportosztályá- 
nak vezetője beszélt a magyar sport 
fejlődéséről. Bevezetőjében megál
lapította, hogy a sport története 
rosan kapcsolódik a társadalom 
ténelméhez, azoktól elválasztani 
lehet. Az általános fejlődést a 
sadalmi és gazdasági viszonyok
kuiása szabta meg és ugyanez vo*

SZO- 
tór- 
nem 
tár
nia-

A VASARNAP SPORTMŰSORA

KOLOZSVÁR. — December 12-én 
nemcsak Erdély fővárosában, hanem 
az orrzág többi városaiban is igen 
érdekes sportműsor lesz. Kolozsvá
ron vasárnap délelőtt fól 9 órakor a 
Villamosmü Damjanich-utcai teke
pályáján Kolozsvár, Nagyvárad ás 
Temesvár tekecsapatainak találko
zója lesz a „Villamosmü Kupáért*.  
A volt, református kollégium lorn.v 
termében délelőtt 9 órai kezdettel a 
„December 30" kupáért kosárlabda 
torna lesz a Dermata, Vasas, BEAC, 
U, Victoria, Textila női és férfi ko
sárlabda csapatainak részvételével. 
Ugyancsak délelőtt 9 órakor kezdő
dik a Gutcnbcrg szakszervezet De
cember 30-utca 23. szám alatti he
lyiségében a Satlnns, Gutenbcrg és 
Fások részvételével n női és férfi 
asztali teniszverseny. Délután 6 óra
kor a Bolyai Egyetem sétatérl tor
natermében tartják meg a BEAC— 
Aad tőr- és kardvlvó NB mérkőzést.

A Dermata jégkorongcsapnta Ma
rosvásárhelyen a RATA'val, Kolozs
vár asztali teninz válogatottja Te
mesváron, ■ Dermata tőr és kard
vlvó csapata pedig Nagyváradon 
•záránál,

”"tkozlk a sport fejlődésére is.
Ezután igen érdekes visszapillan

tást vetett a magyar sport történe
tére. A mult század második ne
gyedében indult erősebb fejlődésnek 
a magyar kapitalizmus. A tőkések é« 
kereskedők vékony társadalmi réte
ge szövetkezett a politikai hatalmat 
gyakorló földbirtokosokkal. A mai 
értelemben vett sportéletet is ezek 
honosították meg. Munkás vagy pa
raszt. nemcsak azért nem tehette 
volna be ezekbe a tipikusan feudális 
kasztjellegü sportegyesületekbe a lá
bát. mert 16—18 órát dolgozott na
ponta, hanem azért sem, mert ezek 
az egyesületek nem a dolgozók szá
mára létesültek.

Hidas Ferenc ezután rátért a 
szakszervezeti vezetés alatt megala
kult munkás-sportegyesületek is
mertetésére. A Horthy rendszer 
sportjáról elmondotta, hogy milyen 
aljas üzelmek szolgálatába állították 
a sportot és hogyan villák vágóhíd" 
ra a leventék tízezreit.

A felszabadulás ■ után azonnal na
pirendre került a sport újjászerve
zése. A vereséget szenvedett reakció 
maradványai igyekeztek lábukat 
megvetni a sportban és a pártok 
sportszervezetén keresztül igyekezett 
a sportmozgalmat azétdarabolni. 
Több feloszlatott fasiszta egyesület 
vezetői furakodtak be ide, a Magyar 
Kommunista Párt — mint a nem
zet többi nagy kérdésében — a 
sportéletben is megindította harcát 
a rekació ellen.

Az OSH megalakulása után, mely
nek vezetésébe a sport 
szakemberei kerültek, első 
eolt az antidemokratikus, 
kedő és rendbontó elemek 
tása a sportból, második
pedig a magyar sportélet átszerve
zése, hogy az alkalmas legyen a tó*  
megsportmozgalom kifejlesztésére, — 
mondotta Hidas

Ezután Hegyi 
kár, majd Sebes 
ke tartotta meg

legjobb 
feladató 
üzleties- 
el távoli*  
feladató

Ferenc.
Gyula sportálltmtit- 
Gusttáv MOB elnö- 
beszámolójáL

ÜSSE [Bríapest] 
női kosírlabdamirközés hsz ma Prágában

FRAGA. — A Szovjetunió, Ma
gyarország, Csehszlovákia és Len
gyelország női kosárlabda bajnok- 
csapatainnk találkozója lesz vasár
nap és hétfőn Prágában. Ma délután
a

D'nama (Moszkva)

moszkvai Dinamó • budapesti

KASÉ ellen, a prágai Spárta pedig 
a lencrel bajnok ellen játazik A 
magyar csapat hétfőn a lengyelek 
ellen, a Dinamó pedig * SpártAval 
Játszik.

Európa legjobb tenlrxex5ln«k tclálkoxöfa 
Budapesten

Drobnlt, aa olasz Cucdllt. továbbá • 
romín» 
rckot

Ezen
magyar

BUDAPEST. — A Magyar Tenisz 
Szövetség kamcfony hetében nagy 
nczctközl ícdcttnélya teniszversenyt 
rendez Budapesten. Erre a varrtfly- 
re meghívták Európa legjobb tani*
•eaa&lț többek között • caeh^n kovák képvimU,

Caratului és a Vteiru fivér

• namtatközl tslálkníón ■ 
színeket AibótA A« Add»



vsgenss raktárt építenek Kolozsvárt
KOLOZSVÁR. — A kolozsvári A kojuzíiucsj» 

Romcereálhoz távirat érkezik a mi- befogadó képességűek. E hombárok 
misztériumból: „Alakítsanak záros ' ' " ±-'-‘
határidőn I...................    _
felülvizsgálja a raktárak és a benne husT^Mlék gabonát a ma-
levo gabona állapotát, a raktárak ■ ............
biztonságát tűz és lopás szemponljd’ 
bóLi*

A bizottság huszonnégy órával a 
távirat vétele után megalakul. Ben
ne vannak: az alispán, Kolozsvár 
alpolgármestere, Kolozsvár megyei 
kereskedelmi igazgatója, a malmosok 
szövetségének kiküldöttje és a Rom- 
cereal megbízottja, A komisszíó még 
aznap autókra száll és megkezdi az 
ellenőrzést. Először Kolozsvár hat 
raktáránál állnak meg. Azután el
mennek Zsukra, Bonchidára, Alsóló- 
nára, Bánííyhunyadra, Kalotaszentr 
királyra, Zsomborra, Hidalmásra, 
Drágra. Az ellenőrzést csupa «rak- 
ember végzi. A buza, a termény, a 
tárolás, a szervezés szakemberei 
mind. Egyik a másikat ellenőrzi. A 
vizsgálatot nemcsak találomra ki
húzott gabonamennyiségekkel vég
zik, hanem hosszú, külön e célra 
használt szondákkal. Hosszú csövek 
ezek, amelyeket bedugnak a gabo
nahegyekbe és egészen a hegy aljáig 
vezetik. A legkényesebbek és leg
romlandóbbak az alsó részek. A pró
bákat is innen veszik.

Vizsgálat folyik a kolozsvári Rom- 
cereáihcz tartozó Torda raktáraiban 
is. Az eredmény itt is kitűnő. A 
raktárakat és_a’ buza állapotát há
rom kategóriába osztották: Veszé
lyes, jó és kitűnő kategóriákra. Ko
lozsvár és Torda megyék a „kitű
nő" osztályzatot kapták.

A kolozsmegyei raktárak k:

tele vannak és az évi szükséglet 
belül bizottságot, amely. nyolcvaa százalékát látják eL A hí-

rosludasi raktárban tárolták.
Kolozs megyének régi hiányossá

ga az, hogy kicsik a gabonaraktá
rai. Kolozsvár például kénytelen 
termésének egy részét Bonchidán, 
Zsukon és Hunyadon tárolni, a ga- 
gonát az itteni raktárak kiürülése 
után hozzák be Kolozsvárra. Ez per
sze maga után vonja a szállítási 
költségek megdrágulását A gabonát 
nem ott tárolják, ahol begyűjtötték, 
vagy ahol szükség van rája, hanem 
ahol megfelelő raktárak vannak. 
Kolozsvárnak szüksége volna egy 
felvonókészülékkel, szellőztető be
rendezésekkel. vasúti sínekkel és 
összeköttetésekkel felszerelt silóra.

Romcereálnál hasznosítják az 
tapaszt-'ttokat 
raktárnál és a gyűjtésnél be- 
személyeket állásaikban meg-

1400 méteres mélységet érlek el 
a nagyXárolyi petróleum

kutatók
NAGYKÁROLY. — Petróleumgazdag lelőhelyekre bukkantak a 

nagykárolyt határban a geológusok A petróleumkutatás erői ütemben 
folyik. A fúrógépek 1400 méteres mélységet értek el és itt már petrár 
leumos homokot hoztak fel a felszínre.

Szakértők szerint a petróleumkutatós rövid időn belül meglepő 
eredmények párására jogosít. ___ _______A minisztérium honorálta Is a vá

rosnak ezt a szükségletét és meg
tették az előkészületeket egy két
százötven vagonos, modern gabona
raktár leállítására, aminek az épí
tését minden valószínűség szerint 
tavasszal kezdik eL

A
idei

A
vált
erősitik. Gondoskodnak arról, hogy 
a dolgozó parasztság a gabonát ne 
vigye messzire Ne veszítsen ilyesmi
vel munkanapokat. Mint ahogy az 
egyes gazda portáján, az állami bir
tokokon már most készülnek a jövő 
esztendőre, a Romcereál raktárai- teni a közélelmezési minisztérium, amikor utasította 
bán. központjaiban is a jövő évi ter
mésre gondolnak. A munka folyik.

fiz. A.

Olajjal kenték be a síneket
— több évi börtönt kaptak

NAGYVARAD. — A régi betyár
világra emlékeztető, vasutfosztogató 
haramia banda került a nagyváradi 
törvényszék elé. Marc Teodor, Ro
dea Teodor, Cucu loan és Todoreas 
Flórian sonkplyosi lakosok a banda 
tagjai, több vakmeTő vonatrablást rendszerint 
követtek el. Bűncselekményeiket a 
Sonkolyos felé emelkedő vasútvonal 
kanyaréban hajtották végre, ahol Cucu Ioant. Bodea Teodort és Todcr 
— amint a tárgyaláson kiderült —, ___
a kanyarban mintegy két kilóméter Ítélte.

hosszúságban, olajjal kenték be a sí
neket, hogy az amúgy is nehéz ka
paszkodóban a mozdony ne birja 
gyorsan huzni a tehervonat-szerel- 
vényt. Közben a banda tagjai fel
ugrottak a lassan haladó vonatra és 

több vagont kifosztva,
eltűntek az éj sötétjében.

A törvényszék Marc Teodort 4,

reas Flóriánt 3—3 évi börtönre

102 százalékban 
lellcsnctték cüúiö az olajmag, 

106 százalékban
o barucBQObeihjOjtcst Szllfiggban

3 hatalmas gabonaraktárt épít a „Romcerea*"
ZTLAH. — Silágy megyében nincsen megfelelő nagyságú pabona- 

rakUir a oegyüjtott magok tárolására. Ezen a hiányosságon kíván segir 
a „RomcereaF’

állami gabonakereskedelmi társaságot uj raktárépületek építésére.
Ennek értelmében néhány napon belül megkezdik az uj raktárak 

építését a megyében. Ermihályfalván, Zsibón és , Tasnádan egyenként 
300 vasúti kocsi rakomány befogadására képes raktárt építenek. A szűk. 
séges építkezési anyagokat < minisztérium már útba indította Zilah 
jelé.

A raktárak rohammunkával, egy hónap alatt készülnek él. A mun
kások toborzását a „Romcereál" már meg is kezdte. A korszerű, nagy 
befogadóképességű raktárak létesítése megoldja a tárolás kérdését Szi
lágyságban, ahol eddig nehézségek voltak, mert az eddigi legnagyobb 
raktár • sem volt nagyobb 40—50 vasúti kocsirakomány befogadóképes
ségüknél.

A nagykárolyi, * háború alatt szétdult hatalmas tárolót őntkéntes 
munkával építik újjá a dolgozók, így Szilágy megyében teljes mérték
ben megoldódik a raktárkérdés.

A naprofargómagfelesleg és a burgonyafelesleg begyűjtése szerte a 
megyében folyik. Eddig 106 százalékban teljesítették a burgonyabegyüj- 
tési tervet, s 102 százalékban a napraforgómagbegyüjtést. A szilágysági 
dolgozó földművesek ismét tanú jel ét adják szorgalmuknak és öntuda
tuknak.
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Apróhirdetés szavanként 3—5 lej. Legkisebb hirdetés dija 10 szóig 30—50 lej. Áliástkeretóknek asavankánl 1 
lej. Cim a kiadóban és ielivés hirdetéseknél 20 lej pófdij fizetendő.
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L hó 10 én váratlanul | 
....elhunyt |

Temetése 13-án, hétfőn i 
d. u. 2 órakor less a 
temetőinagykápolnából. |
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KERESEK pesaníky szőrmédarabc- 
kait. Szentegyház-utca 3., ajtó 7. 7346

ELADÓ rövid, kereszthuros zon
gora. Berde Mózes-utca 3., H. eme
let, ajtó 5. 7329

2500 DRB. uj és 400 darab ócska 
tégla eladó. Borháncs-utca 11. szám. 
(Pata-utca végén.) 7328

OSZLOPKÁLYHA, gyermek vas
ágy, olcsón eladó. Szamosközi-utca 
39. 7335

ELADÓ modern ebédlő, két ber- 
zselyfotell, cső virágállvány met
szett üveglapokkal. Megtekinthető 
délután 3—5, Horváth, Farkas-utca 
7., emelet. 7337

ELADÓ városi bunda sapkával és

ADAS-VÉTEL
ELEGÁNS, kombinált szobabútor 

eladó. Május 1-utca 6. ajtó 1. 7314
LEICA 2.8 -es Xennar lencsével,

egy férfi látcső, olcsón eladók. Rá- ELADÓ városi bunda sapkával és 
kóczi 35., hátul. 7238^ázrezsó. Báthori-utca 15. óvár. 7340

Szépirodalmi, ifjúsági és szakkönyvek 
karácsonyra leszállított áron 

lí& VÁ J S k'ástyDkere^k^dé^ben 

kaphatók
Március 6-utca (S lenfegyház) 3 szám
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FEKETE, rövid zongora eladó. ÁLLÁST KAPHAT 
Fellegvár!-ut 86. szám. Érdeklődni 
2—5 óráig 7333

ELADÓ diófurniros, kombinált 
szekrény 240x47, keményfa háló
szoba matracokkal, kitűnő állapot
ban. Értekezni Fadrusz János-utca 
7. Óvárban. (Volt Szentlélek.) 3-ik 
lakrész, naponta délután 2—-4-ig.

7338

-MINDENES leány, megbízható, 
állást kaphat. Berde Mózes 3., II. 
emelet, ajtó 5. 7329

Férfi inget
Pizsamát

fehérnemű varrodában 
készíttessen

Minorita-utca 5

INGATLAN-LAKÁS
1—2 szoba-konyhát vagy konyha

használatot konforttal keres bank
tisztviselő. Nemzeti Bank. 7325

ORVOS keres komfortos bútoro
zott szobát, fürdőszobahasználattal. 
Címeket a kiadóba „Orvos" jel
igére. 7344

KERESEK egykét szobás, kom
fortos, beköltözhető házat megvé
telre. Ugyanott eladó, vagy elcseré
lendő kis gyümölcsös vikendházzal. 
Cim: Kossuth Lajos-utca 
hásüzlet

KÜLÖNFÉLÉK

MENYASSZONYT ruha, fátyol és 
koszorú eladása és kölcsönzése nagy 
választékban az Orchideánál, Dózsa 
György-utca 22. ?•

BÉRBEBVENNÉK rövid zongorái 
vagy pianinot. Balóné, Fierul. Mo
lotov-utca 21., X. emelet, irodák. 

7330
MENYASSZONYT ruhák, fátyolos, 

koszorúk, szörmekeppek kikölcsön
zése. „Dáhlia Mü virágszalon", Horea 
ut 35. Gy. 181

35., kály
7334

KITŰNŐ BOROK
kaphatók az ÜíiNSPEÍf RE engross árban; 
liter nként 120 leitől
Za má fos engedi és küküllőmenti borok 

Mzollan <& Comp. borpince
Sz.<>S>í%dls«Sg-fér 1O, kaou alaff

ÁLLÁST KERES
SZOPTATÓS dadának 

Cim: Bezerédi 1. szám.
elmennék.

73-43

Holnap, hétfőn premier
A’

P jpular és Selcc’
mozgókban

Marié

Martiné
Megható dráma egy asszony 

é.'e/ébiL..
Főszerepben:

R’-NEc SA1NT-CY9 
J'JLIS BERRY

| Egy u! francin film 1 |

Ellád íso't kezdetei
Populari 3, 6, 7, 9.
Select: 3-30, 5 30, 7-30, 9*30.

ta

If/őzetes karácsonyi jelentés:

f-

is

AZ ÁLLAMI VASOZLETBE üvegszervizek, 
boros- és pálinkáskészieiek, fayanCok, por
celánáruk, demizsonok, fekeleerdei speciali
tások: karácsonyi fadíszek, gyógyszerárú
üvegek, dugÓ3. folyadékos üvegcsék, üveg- 
fö'csérek, függő-, fali- és asztali petróleum
lámpák érkeztek nagy mennyiségben.

Mindennemű űvflffáru, ijypn nurféki'll áron, 
áll r n dó an kapható ruktárnnkon.

Legolcsóbb, legér'éhesebb karácsonyi aján
déktárgyak a nagyváradi „OȚELULBAN**.

.. n
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